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Model SWJ800E-GO Form No. ASP-SWJ800E-GO-880E-M (CH)

ELECTRIC POLE CHAIN SAW
8-INCH | 6.5-AMP

IMPORTANT!
Safety Instructions

All Operators Must Read These 
Instructions Before Use
Always follow these safety guidelines. Failure to do so may 
result in serious bodily injury or death.

mDANGER! This indicates a hazardous situation, which,
if not followed, will result in serious injury or death.

mWARNING! This indicates a hazardous situation, which,
if not avoided, could result in serious injury or death.

mCAUTION! This indicates a hazardous situation, which, if
not avoided, could result in minor or moderate injury.

General Safety 

mWARNING! When using electric yard tools, basic safety
precautions should always be followed to reduce the risk of fire, 
electric shock, and personal injury, including the following:

1. Keep guards in place – Protective guards should be
checked periodically to ensure they are properly fitted and
in correct working order.

2. Remove adjusting keys and wrenches – Check that
adjusting wrenches are removed from the saw before
turning it on.

3. Keep work area clean and well-lit – Clear work area of
branches and limbs after each cutting session. Cluttered
areas invite accidents.

4. Do not use in dangerous environments – Do not use
power tools in damp or wet locations.

5. Do not use the pole chain saw in the rain.

6. Keep bystanders and children away – All bystanders,
including children and pets, should be kept a safe distance
away from the work area.

7. Do not force the tool – It will do the job effectively and
safely if it is used at the rate for which it was designed.

8. Use the right tool – Do not force the tool or any
attachment on the tool to do a job for which they were
not designed.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

9. Wear proper apparel – Do not wear loose articles of 
clothing or jewelry since such items may get caught
in moving parts. Use of heavy-duty rubber gloves, substantial 
non-skid footwear, and close-fitting clothing is recommended 
when working outdoors with power tools.

10. Wear protective hair coverings to contain long hair.

11. Always wear safety glasses and ear defenders to provide 
eye and ear protection – Everyday eyeglasses only have 
impact resistant lenses and do not provide the same 
protection as safety glasses.

12. Wear face or dust masks – If the cutting operation is dusty, 
the use of a face or dust mask specially designed to filter 
out microscopic particles is recommended.

13. Do not overreach – Keep proper footing and balance
at all times.

14. Maintain tools with care – Keep tools sharp and clean for 
best and safest performance. Follow instructions for 
lubricating and changing accessories.

15. Disconnect tool – Disconnect the pole chain saw from the 
power supply when not in use, before servicing,
when transporting, or when changing the chain or other 
accessories.

16. Reduce the risk of unintentional starting – Make sure the 
switch is in the OFF position before plugging the tool into a 
power source.

17. Use recommended accessories – Consult the owner’s 
manual for recommended accessories. The use of improper 
accessories may cause risk of injury.

18. Check for damaged parts – Before each use, repair or 
replace any guard or part that is damaged. In addition, 
check for alignment of moving parts, binding of moving 
parts, breakage of parts, and any other conditions that may 
affect the tool's operation.

19. Never leave tool unattended while it is running –
Turn the power OFF by removing the power cord directly 
from its socket. Do not leave the saw until the cutting bar 
comes to a complete stop.

20. Avoid unintentional starting – Do not carry the pole chain 
saw with your finger on the switch.

21. Do not grasp the exposed cutting blade or cutting edges 
when picking up or holding the saw – Be sure to encase 
the cutting bar in its protective sheath when not
in use.

22. Stay alert – Watch what you are doing. Use common sense. 
Do not operate the pole chain saw when you are tired.

23. Store idle tool indoors – When not in use, appliances 
should be stored indoors in a dry and high or locked-up 
place out of the reach of children.
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Electrical Safety
1. Ground fault circuit interrupter (GFCI) protection should

be provided on the circuit(s) or outlet(s) to be used for
the pole chain saw. Receptacles are available having
built-in GFCI protection and may be used for this
measure of safety.

2. To prevent electric shock, use only with an extension cord
suitable for outdoor use, such as SW-A, SOW-A, STW-A,
STOW-A, SJW-A, SJOW-A, SJTW-A, or SJTOW-A.

Before use, check that the extension cord is in good
condition. When using an extension cord, make sure to use
one heavy enough to carry the current your product will
draw. An undersized cord will cause a drop in line voltage
resulting in loss of power and overheating.

3. To reduce the risk of electric shock, this appliance has
a polarized plug (i.e. one blade is wider than the other).
Use this appliance only with a polarized UL-, CSA- or ETL-
rated extension cord for outdoor, all-weather use.
The appliance plug will fit into a polarized extension
cord only one way.

4. If the appliance plug does not fit fully into the extension
cord, reverse the plug. If the plug still does not fit, obtain
a correct polarized extension cord. A polarized extension
cord will require the use of a polarized wall outlet.
The extension cord plug will fit into the polarized wall outlet
only one way. If the plug does not fit fully into the wall outlet,
reverse the plug. If the plug still does not fit, contact a
qualified electrician to install the proper wall outlet. Do not
modify the appliance plug, extension cord receptacle or
extension cord plug in any way.

5. To prevent the appliance cord from disconnecting from the
extension cord during operation, make a knot with the two
cords as shown in Table 1.

6. Do not abuse the cord. Never pull the pole chain saw by the
cord or yank the cord to disconnect it from the receptacle.
Keep the cord away from heat, oil, and sharp edges.

Specific Safety Rules For 
Pole Chain Saws
mWARNING! SHOCK HAZARD! – To protect yourself from
electrocution, do not operate the pole chain saw within  
50 ft (15 m) of overhead wires. Failure to follow this instruction 
could result in severe personal injury.

Operating Tips For Pole Chain Saws
• Note the extension cord's location relative to the tool. While

operating the pole chain saw, be careful not to trip over the
cord.

• Keep the cord away from the chain and the operator at
all times.

• Keep children, animals, and bystanders a safe distance away
from the pole chain saw and extension cord.

• Only the pole chain saw operator should be in the
work area.

• Do not use the pole chain saw to cut down trees.

• Always use two hands when operating the pole chain saw.
Grip the pole chain saw securely with one hand on the
trigger and the other hand on the pole.

• Before starting the pole chain saw, make sure that the saw
chain is not in contact with any object.

• Do not allow the pole chain saw to make contact with
grounded objects such as pipes, fences, and metal posts.

• Do not force the pole chain saw while cutting. Apply light
pressure. It will perform more effectively and safely if it is
used at the rate for which it was designed.

• Use extreme caution when cutting a limb that is under

m         WARNING! m
Electric shock may cause SEVERE INJURY or DEATH. 
Heed these warnings:

•	Do not allow any part of the electric pole chain saw
to make contact with water while it is in operation. If
the appliance becomes wet while turned off, wipe dry
before starting.

•	Use only a UL-, CSA-, or ETL-rated extension cord for
outdoor, all-weather use.

•	Do not use an extension cord over 100 ft (30 m).

•	Do not touch the appliance or its plug with wet hands
or while standing in water. Wearing rubber boots offers
some protection.

EXTENSION CORD CHART

Cord Length:

Min. Wire Gauge (A.W.G.):

Up to 50 ft
(15 m)

16

+50 ft - 100 ft
(+15 m - 30 m)

14

(B) Connect plug and receptacle

Cord set Appliance cord

(A) Tie cord as shown

Table 1. Method of Securing Extension Cord
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tension. When wood tension is released, the limb could 
spring back and strike the operator, causing severe injury or 
death.

• Do not carry a plugged-in unit. Carry the pole chain saw
from one place to another with the unit unplugged. During
transport, hold the pole at its balance point (close to the saw
end), with the guide bar and chain facing to the rear.

• Do not cut small brush and saplings with the pole chain
saw. Small branches may catch in the chain and be whipped
towards the operator, which could pull the operator off
balance.

• Keep all parts of the body away from the saw chain.

• Do not remove cut material or hold material to be cut when
blades are moving. Make sure the switch is off when clearing
jammed material. Saw chain continues to move after the
switch is turned off. A moment of inattention while operating
the extended-reach pole saw may result in serious personal
injury.

• Carry the extended-reach pole saw by the handle with
the saw chain stopped. When transporting or storing the
extended-reach pole saw, always fit the saw chain device
cover. Proper handling of the extended-reach pole saw will
reduce possible personal injury from the saw chain.

• Hold the extended-reach pole saw by insulated gripping
surfaces only, because the saw chain may contact hidden
wiring or its own cord. A saw chain contacting a "live" wire
may make exposed metal parts of the extended-reach pole
saw "live" and could give the operator an electric shock.

• Keep cable away from cutting area. During operation the
cable may be hidden in shrubs and can be accidentally cut
by the saw chain.

• Do not use the extended-reach pole saw in bad weather
conditions, especially when there is a risk of lightning. This
decreases the risk of being struck by lightning.

• Always use head protection when operating the extended-
reach pole saw overhead. Falling debris can result in serious
personal injury.

• To reduce the risk of electrocution, do not operate the tool
near overhead or underground power lines. Contact with
power lines can cause serious injury or fatal electric shock.

• Always operate the extended-reach pruner with both hands.
Maintain a firm, two-handed grip to ensure proper control of
the tool.

Kickback

mWARNING! Kickback may occur when the nose or tip of
the guide bar touches an object, or when the wood closes in 
and pinches the saw chain in the cut. 

AVOID CONTACTING THE GUIDE BAR TIP WITH ANY OBJECT. 
In some cases, when the tip makes contact with an object, it 
may cause a fast reverse reaction, kicking the guide bar up 
and back towards the operator. Pinching the saw chain along 
the top of the guide bar may also push the guide bar rapidly 

back towards the operator. Either of these reactions may cause 
you to lose control of the pole chain saw, which could result in 
serious personal injury.

• Kickback safety devices on this pole chain saw include a
skip chain and a low kickback guide bar. These will reduce,
but not entirely prevent, kickbacks. Follow the necessary
precautions indicated in this operator's manual to avoid
kickbacks.

• Always use two hands when operating the pole chain saw,
one hand gripping the trigger and the other hand gripping
the pole. Use a firm grip. Thumbs and fingers must wrap
around the trigger and the pole.

• Keep all guards in place on the pole chain saw. Make sure
they are in proper working order.

• Do not overreach or extend arms above shoulder height.

• Keep solid footing and balance at all times.

• Never try cutting through two branches at the same time.
Only cut one at a time.

• Do not bury the guide bar nose or try to cut by boring the
guide bar nose into the wood.

• Watch for shifting of wood or other forces that may pinch
the chain.

• Use extreme caution when re-entering a previous cut.

• Use the low-kickback chain and guide bar supplied with
this pole chain saw. Only use genuine Snow Joe® +
Sun Joe® replacement parts designed specifically for use
with this pole chain saw.

• Never use a dull or loose chain. Keep the chain sharp with
proper tension.

Pole Chain Saw Trimming Precautions

• Never stand directly under the limb you are trimming.
Always position yourself outside the path of falling debris.

• Never stand on a ladder or other type of unstable support
while using the pole chain saw.

• Keep all handles and grip surfaces clean, dry, and free from
oil and grease.

• Always use both hands to operate the pole chain saw. Keep
a firm, steady pressure on the pole chain saw while cutting,
but do not try to cut limbs larger in diameter than the length
of the guide bar.

• Keep other people and pets away from the cutting end of
the pole chain saw and at a safe distance away from the
work area.

• Do not use the pole chain saw near cable, electric power,
or telephone lines. Maintain a minimum clearance of
50 ft (15 m) from all power lines.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Safety Symbols
The following table depicts and describes safety symbols that may appear on this product. Read, understand, and follow all 
instructions on the machine before attempting to assemble and operate.

READ THE OPERATOR'S 
MANUAL – Read, understand 
and follow all instructions in the 
user manual before attempting 
to assemble and operate.

SAFETY ALERT – Indicates 
a precaution, a warning or  
a danger.

Wear personal protective 
equipment, including  
close-fitting clothing.

The rotating part will 
continuously run for several 
seconds after you turn off the 
machine.

Double Insulation.

WARNING! Do not expose the 
unit to rain or wet conditions.

CAUTION! Avoid contacting 
the guide bar tip with any 
object. Tip contact may 
cause the guide bar to 
move suddenly upward and 
backwards, which may cause 
serious injury to the user.

WEAR HEAD, EYE AND HEARING 
PROTECTION – For protection 
against injury, wear head 
protection, ear defenders and 
safety goggles.

WARNING! SHOCK HAZARD – 
Keep at least 50 ft (15 m)  
away from power lines.  
Do not overreach. Keep  
proper footing and  
balance at all times.

Keep bystanders and children 
a safe distance away.

SWITCH OFF! Remove plug from 
outlet immediately if the cord is 
damaged or cut.

Symbols SymbolsDescriptions Descriptions

DANGER! ROTATING  
BLADES – Keep hands and  
feet away from openings while 
the saw is running.

SWITCH OFF! Remove plug 
from outlet before cleaning or 
conducting maintenance checks.

Wear protective gloves and non-
slip footwear when using the 
machine and handling debris.

50 ft
(15 m)

https://manualsfile.com


6

Know Your Electric Pole Chain Saw
Read the owner’s manual and safety instructions carefully before operating the pole chain saw. Compare the illustration below  
to the pole chain saw in order to familiarize yourself with the location of the various controls and adjustments. Save this manual for 
future reference.
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Technical Data
Rated Voltage ..................................................................120V ∼ 60 Hz

Power................................................................................................6.5 A

Bar/Chain Length ......................................................... 8 in. (20.3 cm)

Telescopic Shaft  ............................................................. . .5.7 ft to 8 ft 
(1.73 m to 2.43 m)

Overhead Reach Max  ......................................................14 ft (4.3 m)

Cutting Thickness Max ...................................................7 in. (18 cm)

Recommended: 5.7 in. (14.5 cm)

Oil Tank Capacity .....................................................3.4 fl oz (100 ml)

Product Dimensions  ................................. 94.5 in. x 4.1 in. x 5.1 in.
(240 cm x 10.5 cm x 13 cm)

Net Weight  ................................................................. . . . 6.6 lbs (3 kg)

1. Rear handle

2. Safety switch

3. Winding hook

4. Winding hole

5. Power cord with plug

6. On/off switch

7. Foam tube

8. Hexagonal key 4 mm

9. Side cover

10. Guide bar

11. Chain

12. Sprocket

13. Oil level window

14. Oil tank cap

15. Resting foot

16. Retaining nuts M8 x2

17. Air vents

18. Extension bar

19. Locking knob

20. Handle

21. Fixing bolt

22. Chain tensioner screw

23. Adjusting pin

24. Drive sprocket

25. Bar cover

26. Multifunction tool

Back side

Internal structure (with 
Side cover removed)
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Unpacking
Carton Contents
• Chain saw main handle

• Chain saw motor head

• 8 in. (20.3 cm) chain

• 8 in. (20.3 cm) guide bar

• Multifunction tool

• Bar cover

• Manual

1. Carefully remove the pole chain saw and check to see that
all of the above items are supplied.

2. Inspect the product carefully to make sure no breakage or
damage occurred during shipping. If you find damaged or
missing parts, DO NOT return the unit to the store. Please
call the All Season Power customer service center at
1-866-225-9723.

NOTE: Do not discard the shipping carton and packaging 
material until you are ready to use your new electric pole 
chain saw. The packaging is made of recyclable materials. 
Properly dispose of these materials in accordance with 
local regulations.

IMPORTANT! The equipment and packaging material are  
not toys. Do not let children play with plastic bags, foils, or 
small parts. These items can be swallowed and pose a 
suffocation risk!

Assembly
mWARNING! Always wear heavy-duty gloves when handling
the bar and chain. Mount the bar and chain very carefully so as 
not to impair the safety and efficiency of the machine. If in doubt, 
contact an authorized Snow Joe® + Sun Joe® dealer or call the 
All Season Power customer service center at 1-866-225-9723.

mWARNING! Unpacking and assembly should be
completed on a flat and stable surface, with adequate space for 
moving the machine and its packaging.

mDANGER! Never start the motor before installing the guide
bar, chain, and chain cover. Without all these parts in place, the 
clutch can fly off or explode, exposing the user to potentially 
serious injuries.

mWARNING! To avoid serious personal injury, read and
understand all safety instructions provided.

mWARNING! Before performing any maintenance, make
sure the tool is unplugged from the power supply. Failure to 
heed this warning could result in serious personal injury.

Installing/Replacing the 
Guide Bar and Chain
Tools and supplies required:

•  Multifunction tool/screwdriver (supplied)

•  Heavy-duty work gloves

NOTE: When replacing the guide bar and chain, use only 
identical replacement parts. Make sure the pole chain saw is 
disconnected from the power supply before proceeding with 
installation.

Fig. 1
Multifunction tool

Side cover Retaining nuts 

Fig. 2

1. Place the product on a suitable flat surface.

2. Using the supplied multifunction tool, use its socket to turn
the retaining nuts counterclockwise until they are loose, then
remove the side cover (Figs.1 & 2).

TIP: When replacing the chain, you may temporarily place 
the side cover back onto the tool (without fully tightening the 

nuts) to contain the chain and prevent accidental contact.

Side cover
The removed 
retaining nuts

https://manualsfile.com
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3. Lay out the new saw chain in a loop and straighten any
kinks. THE SHARP SIDE OF THE TEETH MUST FACE
AWAY FROM YOU IN THE DIRECTION OF THE CHAIN
ROTATION INDICATED ON THE GUIDE BAR

. If the teeth face backwards, 
turn the loop over (Fig. 3).

Fig. 3

Chain rotation

Sharp cutting edge

Chain drive link

4. Starting at the tip, mount the chain drive links into the

Fig. 4

Fig. 5

Loop

5. Align the chain and guide bar with the drive sprocket and the

Fig. 6

Chain tension 
pin hole (with 
adjusting pin)

 Drive 
sprocket

Fixing bolts
Guide bar Chain 

two fixing bolts. Place the chain around the drive sprocket,
then lower the guide bar to install it on the fixing bolts.
Make sure the adjusting pin is inserted in the chain tension
pin hole of the guide bar (Fig. 6).

6. Refit the cover, align the hole A of the side cover and then
the holes (B & C), ensuring the adjusting pin is securely in
place (Figs. 7 & 8).

Fig. 7

Fig. 8

Hole A

Hole B

Hole C
Side cover

Side cover

Chain tension 
pin hole (with 
adjusting pin)

bar groove, leaving a loop at the back of the bar. The chain 
will loosely fit until it is placed on the sprocket (Figs. 4 & 5).

NOTE: Make certain of the direction of the chain
.If the chain is mounted 

backwards, the saw will vibrate abnormally and will not cut.
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7. Slightly tighten the retaining nuts clockwise with the
multifunction tool. Do not fully tighten the nuts, as the
chain must first be tensioned (Fig. 9).

Fig. 9

Multifunction tool

Side cover Retaining nuts 

8. Adjust the chain tension as needed by adjusting the chain

Fig. 10

Chain tensioner 
screw

Screwdriver

10. If you need to replace the chain, please follow  the steps
from Fig. 1 to Fig. 2 to remove side cover. Remove the 
old chain bar and chain, and then repeat the steps from 
Fig. 3 to Fig.10 to replace new chain.

9. Tighten the retaining nuts using the multifunction tool (Fig. 9).

NOTE: If the chain is too tight, it will not rotate. Loosen
the retaining nuts slightly and turn the tensioning screw 
1/4 turn counterclockwise. Lift the tip of the chain bar up 
and retighten the retaining nuts. Ensure that the chain 
can be rotated by the multifunction tool without binding.

NOTE: Check chain tension by lifting the product by its 
chain with one hand. Correct chain tension is achieved 
when the chain can be lifted approximately 2 to 4 mm 
from the guide bar (Fig. 11).

NOTE: A new chain tends to stretch; check the chain 
tension frequently, and adjust tension as required.

NOTE: The chain tension cannot be adjusted when the 
retaining nuts are tight. They must be loosened first.

Fig. 11

tensioner screw with the supplied screwdriver on the
multifunction tool. Make sure to align the chain tensioner
screw with the pin hole (Fig. 10).

NOTE: The chain is correctly tensioned when there is
no sag on the underside of the guide bar; the chain is
snug, but can be rotated by the multifunction tool without
binding. For more information on chain tensioning, see the
maintenance section beginning on pg. 15.

mWARNING! Disconnect the product from the mains before

adjusting the chain tension!

mWARNING! The cutting edges of the cutting gouges are

sharp! Always wear protective gloves when handling the chain!

mWARNING! Always maintain proper chain tension! A loose

chain increases the risk of kickback! A loose chain can jump off 
the guide rail! This could injure the operator and damage the 
chain! A loose chain causes rapid wear of chain, guide bar and 
sprocket! Excessive chain tension overloads and damages the 
motor; insufficient tension can cause the chain to derail. A 
correctly tensioned chain offers the best cutting performance and 
maximum longevity! Chain life depends mainly on adequate 
lubrication and correct tensioning!

https://manualsfile.com
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Fig. 12

Fig. 13

Hexagonal key

1. Place the main handle and motor head assembly on a flat, 
stable surface, with the side cover facing upward.

2. Using the supplied hexagonal key (remove from the main 
handle, show in Fig.12), turn the pre-installed screw 
counterclockwise to loosen and remove the screw and its nut. 
Keep these parts in a safe place for later use (Fig. 13).

Assembly
mWARNING! Ensure the power has been cut off before

beginning assembly.

3. Loosen the locking knob by turning it counterclockwise, and
extend the extension bar by approximately 15 cm 
(Figs. 14 & 15).

Fig. 14

Fig. 15

Fig. 16

Protruding part
Groove

4. Tighten the locking knob by turning it clockwise and ensure 
that the pole is secure.

5. Insert the extension bar into the chain saw motor head. The 
protruding part on the extension bar must align with the 
groove on the motor head for it to fit in. Then align the holes 
on the extension bar and the chain saw motor head
(Figs.16 & 17).

Fig. 17
Align the two holes

Hexagonal key
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6. Insert the screw through the aligned mounting holes of the
extension bar and motor head, fit the nut onto the screw.
Use the hexagonal key to turn the screw clockwise and
tighten it fully (Figs.18 & 19).

Fig. 18

Fig. 19

Screw and nut

Hexagonal key

7. Use a hexagonal key to secure the 4 pre-assembled nuts
and bolts on the motor head (Fig.20).

Fig. 20

Hexagonal key

4 pre-assembled
nuts and bolts

NOTE: Before using the machine, these screws must be 
tightened.

• Starting, stopping, and restarting an electric motor
repeatedly within a few seconds can generate a great deal
of heat and damage the motor. To protect the life of your
electric pole chain saw, always wait at least five seconds
after stopping before restarting the saw.

Fig. 21

Operation
Starting and Stopping

mCAUTION!

mWARNING! Be certain that the chain is not in contact with
any object when you start the motor.

mWARNING! Keep hands away from chain. Keep hands on
handles. Do not overreach.

A good, firm grip on the tool using both hands will help you 
maintain control. When using the pole chain saw, place one 
hand on the front handle foam grip and the other hand on the 
rear handle with your thumbs and fingers encircling the pole 
and handle. A firm grip combined with proper positioning of the 
handle against your body will help you maintain control of the 
saw. Do not let go of the pole chain saw while it is in operation.

mWARNING! Do not operate the pole chain saw in a
tree, on a ladder, or on a scaffold. Using the tool under such 
circumstances is extremely dangerous.

• Before starting the saw, remove the oil tank cap and add
bar & chain oil to the top of the oil level window (Fig. 21).
One minute of use will consume approximately 0.15 fl oz
(4ml) of oil. Place the machine vertically on a flat surface
using its resting foot, with the transparent oil tank facing
the user to check the oil level. Refill when the oil level
drops to the minimum oil level of the tank (Fig. 21).

NOTE: Your electric pole chain saw is equipped with an 
automatic oil pump for bar and chain oiling. You must add 
bar and chain oil or your pole chain saw will not function.

 Oil level 
window

Oil tank cap

Minimum oil 
level
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mCAUTION! The chain will continue to run for several
seconds after turning off the tool.

Do not use the pole chain saw under wet conditions.  
Use extreme caution when cutting small brush, saplings, or limbs 
under tension because slender and tense material may catch the 
saw and be whipped toward you, pull you off balance, or spring 
back.

Do not use the pole chain saw to cut vines and/or small 
underbrush.

mWARNING! Do not let familiarity with this type of tool
prevent you from taking all necessary precautions. Remember 
that a careless fraction of a second is sufficient to inflict serious 
injury.

mWARNING! Do not cut trees near electrical wires.

mWARNING! Failure to lubricate the chain will cause
damage to the bar and chain. Use only a good quality bar and 
chain oil designed specifically for use with chain saws.

NOTE: It is normal for oil to seep from the saw when not in use. 
To prevent seepage, empty the oil tank after each use. When 
storing the unit for a long period of time (3 months or longer), 
be sure the chain is lightly lubricated; this will prevent rust on 
the chain and bar sprocket.

mWARNING! Be aware of the cord while operating the
saw. Keep the cord away from the chain. Be careful not to trip 
over the extension cord.

KICKBACK
DANGER ZONE

Fig. 22

mWARNING! Kickback may occur when the moving
chain contacts an object at the upper portion of the tip of the 
guide bar or when the wood closes in and pinches the chain 
saw in the cut (Fig. 22). Contact at the upper portion of the 

tip of the guide bar can cause the chain to dig into the object 
and stop the chain for an instant. The result is a lightning-
fast reverse reaction, which kicks the guide bar up and back 
toward the operator. If the chain saw is pinched along the 
top of the guide bar, the guide bar can be driven rapidly back 
toward the operator. Either of these reactions can cause loss 
of saw control, which can throw the operator off balance and 
result in serious injury. Do not rely exclusively upon the safety 
devices built into the saw. As a user, you should take several 
precautions to keep your cutting jobs free from accident or 
injury.

1. Prior to each cutting session, run through the daily 
checklist (see pg. 18).

2. Connect the electric pole chain saw to a working 120V 
outlet using a heavy-duty outdoor extension power cord.

3. Make a loop in the power cord and push it up through 
the winding hole in the handle and around the winding 
hook (Fig. 23), then connect the extension cord to the 
appliance cord.

4. Push the safety switch forwards with your right thumb,
then press the switch all the way down with your index 
finger and hold it in this position (Fig. 24).

5. To turn the tool OFF, release the On/Off switch and safety

Fig. 24 Rear handleSafety switch

On/Off switch

Fig. 23

switch (Fig. 24).

NOTE: Do not press the On/Off switch until you are ready to 
make a cut.

Winding 
hook

Winding 
hole
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3. Extend the pole to the desired length (Fig. 26).

NOTE: Push poles toward each other to shorten the pole or
pull them away from each other to lengthen the pole. Only
extend the pole to the minimum length required to reach the
limb to be cut.

Fig. 26

4. Tighten the locking knob by turning it clockwise (Fig. 27),
and ensure that the pole is secure.

Fig. 27

Locking knob

mWARNING! Failure to lock the locking knob as
directed could result in personal injury. 

Adjusting the Telescoping Pole
1. Disconnect the saw from the power supply.

2. Loosen the locking knob by turning it counterclockwise
(Fig. 25).

Fig. 25

Locking knob

Cutting Tips 
Proper Cutting Stance

• Balance your weight with both feet on solid ground.

• Your body should always be to the left of the chain line.

• The most typical cutting application is to position the unit at
an angle of 60° or less depending on the specific situation
(Fig. 28). As the angle of the pole chain saw shaft to the
ground increases, the difficulty of making the first cut
(from the underside of limb) increases.

Basic Cutting Procedure
This unit is designed for trimming small branches and limbs up 
to 7 in. (18 cm) in diameter depending on the wood type. 

Practice cutting a few small limbs using the following technique 
to get the “feel” of using the saw before you begin a major 
sawing operation.

• Take the proper stance in front of the tree with the
saw OFF (Fig. 28).

• Squeeze the trigger and let the chain accelerate to full
speed before entering the cut.

• Keep the saw running the entire time you are cutting;
maintain a steady speed.

• Allow the chain to cut for you; exert only light downward
pressure. If you force the cut, damage to the bar, chain, or
unit can result.

• PUSH and PULL – This reaction force is always opposite
to the direction the chain is moving when it is in contact
with the wood. Thus, the operator must be ready to control
the PULL when cutting on the bottom edge of the bar, and
PUSH when cutting along the top edge.

• Do not put pressure on the saw at the end of the cut.

Fig. 28

60º MAXIMUM

Extension bar
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Pruning
Pruning is the process of trimming limbs from a live tree.

• Remove long branches in several stages.

• Cut lower branches first to allow the top branches more
room to fall.

• When pruning trees, it is important not to make the finishing
cut next to the main limb or trunk until you have cut off the
farthest lying limb. This will reduce the weight and prevent
stripping the bark from the main member.

• Under cut the branch 1/3 through for your first cut.
Your second cut should over cut to drop the branch off
(Fig. 29). Be prepared to balance the weight of the pole
chain saw when the limb falls.

• Now make your finishing cut from the topside of the branch
smoothly and neatly against the main member so the bark
will grow back to seal the wound.

• Release the trigger ON/OFF switch as soon as the cut is
completed. Failure to follow proper cutting procedures will
result in the bar and chain binding and becoming pinched
or trapped in the limb.

Fig. 29

Load

Second Cut

First Cut 
1/3 Diameter

Finishing Cut

Limbing
Limbing is the process of removing branches from a fallen tree.

• You should cut limbs one at a time. Remove the cut limbs
from the work area often to help keep the work area clean
and safe.

• Cut branches under tension from the bottom up to avoid
binding the pole chain saw.

• Keep the tree between you and the pole chain saw while
limbing. Cut from the side of the tree opposite the branch
you are cutting.

If the Saw Becomes Pinched or Trapped
1. Wait for the blade to stop, wait five minutes for the saw to

cool, unplug the power cord, and wear gloves to protect
your hands from the chain teeth.

2. If you can reach the limb from the ground, lift the limb while
holding the saw. This should release the “pinch” and free
the saw.

3. If the saw is still trapped, call a professional for assistance.

Minimize Kickback
Kickback may occur when the moving chain contacts an object 
at the upper portion of the tip of the guide bar or when the wood 
closes in and pinches the pole chain saw in the cut. Contact 
at the upper portion of the tip of the guide bar can cause the 
chain to dig into the object and stop the chain for an instant. 
The result is a lightning-fast reverse reaction, which kicks the 
guide bar up and back toward the operator. If the pole chain 
saw is pinched along the top of the guide bar, the guide bar 
can be driven rapidly back toward the operator. Either of these 
reactions can cause loss of saw control, which can result in 
serious injury. 

Do not rely exclusively upon the safety devices built into the 
saw. As a pole chain saw user, you should take several steps to 
keep your cutting jobs free from accident or injury.

Take the following precautions to minimize kickback:

• Before you start the unit, make sure the pole chain saw is
not contacting any object.

• Always grip the pole and handle firmly with both hands when
the unit is running. Place one hand on the pole and your
other hand on the molded handle with your thumbs and
fingers encircling the pole and handle. A firm grip combined
with proper positioning of the handle against your body will
help you maintain control of the saw if kickback occurs.

• Make sure that the area in which you are cutting is free from
obstructions.

• Do not let the kickback danger zone area of the guide bar
contact a log, branch, fence, or any other obstruction that
could be hit while you are operating the pole chain saw.

• Always cut with the unit running at full speed. Fully squeeze
the ON/OFF trigger and maintain a steady cutting speed.

• Wear non-slip gloves for maximum grip and protection.

• Extend the pole only to the length required to reach
the limb cut. Do not extend the rear handle above
waist height.
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15

Maintenance
Please contact an authorized Snow Joe® + Sun Joe® dealer or 
call the All Season Power customer service center at 1-866-225-
9723 for all maintenance operations not foreseen in this manual. 
Any operation performed in an unauthorized service center or by 
unqualified personnel will completely invalidate the warranty.

mWARNING! For your safety and that of others:

• Correct maintenance is essential to maintain the original
efficiency and safety of the machine over time.

• Keep all nuts, bolts, and screws tight to be sure the
equipment is in safe working condition.

• Never use the machine with worn or damaged parts.
Damaged parts are to be replaced and never repaired.

• Only use original Snow Joe® + Sun Joe® replacement parts.
Parts that are not of the same quality can seriously damage
the equipment, compromise safety, and invalidate the
warranty.

mWARNING! Always unplug the power cord before
performing any adjustments, maintenance, or repairs to your 
pole chain saw.

• Use protective gloves when handling the bar and chain.

• Keep the bar encased in its sheath, except when working
directly on the bar or the chain.

• Never dispose of oils or other polluting materials in
unauthorized places.

Motor Cooling
To avoid overheating and damage to the motor, always keep the 
cooling air vents clean and free of sawdust and debris.

Chain Tension
Check the chain tension before using the saw when the chain 
is cold. The correct tension of a cold chain is when there is no 
slack on the underside of the guide bar; the chain is snug, but 
you can rotate it by the multifunction tool without binding. 

During normal saw operation, the temperature of the chain will 
increase. The drive links of a correctly tensioned warm chain 
will hang approximately 0.050 in. (1.25 mm) out of the bar 
groove (Fig. 30). Be aware that a chain tensioned while warm, 
may be too tight upon cooling. Check the “cold tension” before 
next use. The chain must be re-tensioned whenever the flats on 
the drive links hang out of the bar groove (Fig. 30).

NOTE: A new chain tends to stretch. Check the chain tension 
frequently and re-tension as needed.

Nuts and Screws
Periodically check that all the nuts and screws are tightened 
securely. Check that the locking knob that controls the 

telescoping pole is intact and in proper working order.

Fig. 30 Properly Adjusted Warm Chain

Approximately .050 in. (1.25 mm)

Flats are  
visible here

Flats are not 
visible here

Chain Needs Tensioning
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Chain Sharpening

mWARNING! To ensure that the chain saw works safely and
efficiently, it is essential that the cutting components are well-
sharpened. It is highly recommended to replace the chain 
once it loses its ability to cut cleanly and safely. It is possible, 
however, to sharpen the existing chain if the sharpening is 
carefully performed. Any work on the chain  and bar requires 
specific experience and special tools.  
For safety purposes, we recommend you contact an authorized 
Snow Joe® + Sun Joe® dealer or call the All Season Power 
customer service center at 1-866-225-9723.

Sharpening is necessary when:

• The sawdust looks like dust;

• Cutting becomes more difficult;

• The cut is not straight;

• Vibrations increase.
An authorized service center will sharpen the chain using the 
right tools to ensure minimum removal of material and even 
sharpness on all the cutting edges.

If you sharpen the chain yourself, use special round-section 
files with the right diameter depending on the type of chain (see 
“Chain Maintenance Table” pg. 19). You need a certain amount 

of skill and experience to avoid damaging the cutting edges.

Sharpen the chain as follows (Fig. 31):

• Secure the bar firmly, with the chain mounted, in a suitable
vice.

• Tighten the chain if it is loose.

• Mount the file in the guide and then insert it in the tooth at a
constant angle from the cutting edge.

• Sharpen in a forward motion a few times and repeat this on
all the cutting edges facing the same way (right or left).

• To move the chain forward, use a screwdriver.

• Turn the bar over in the vice and repeat on all the other
cutting edges.

• Check that the depth limiter tooth does not stick out farther
than the inspection tool and file any projecting parts with a
flat file, rounding off the edges (Fig. 31).

• After sharpening, remove all traces of filing and dust
and lubricate the chain in an oil bath. Replace the chain
whenever:

– The length of the cutting edges decreases to 5 mm
or less;

– There is too much play between the links and the rivets.

Guide Bar Maintenance
When the guide bar shows signs of wear, turn it over on the saw 
to distribute the wear for maximum bar life. Feathering or burring 
of the bar rails is a normal process of bar wear. You should 
smooth such faults with a file as soon as they occur.

Replace a bar with any of the following faults:

• Wear inside the bar rails permitting the chain to
lay over sideways

• Bent guide bar

• Cracked or broken rails

• Spread rails

Turn the saw over, check the underside of the guide bar, and 
make sure that the lubrication holes and chain groove are free 
from impurities.

You can purchase replacement parts for your Sun Joe®  
SWJ800E-GO electric pole chain saw by ordering online at  

shopjoe.com or, to order by phone, contact All Season Power 
customer service at 1-866-225-9723.

Fig. 31

Inspection tool

Depth limiter tooth

Cutting edge

Depth 
limiter 
tooth
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2. Remove the drive sprocket (Fig. 35).

Fig. 35

Chain Sprocket
Regularly check the condition of the sprocket and replace it 
when wear exceeds 0.5 mm (Fig. 32).

Do not mount a new chain with a worn sprocket or vice-versa.

< 0.5 mm
Fig. 32

1. Follow  the steps from Fig 1 to Fig 2 to remove side cover.

Fig. 33

Drive sprocket

Snap spring

Fig. 34

The removed
snap spring

Remove the old chain bar and chain, and then remove
the snap spring by using the pointed holder or other
suitable tools (Figs. 33 & 34).
NOTE: After removing the snap ring, it is necessary to keep
it properly for later use. When removing the snap ring,
please do not exert excessive force. If you do, the snap ring
will be severely deformed.

Drive sprocket

The removed drive 
sprocket and snap spring

3. Replace the new sprocket, then put the snap spring back in
place, and use a pointed pliers or other suitable tools to
gently clamp the snap spring to make it more securely fixed.
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Daily Checklist, Cleaning  
and Storage
Daily Checklist
To help maintain your electric pole chain saw for optimum 
performance, we recommend you complete this checklist prior 
to each work session.

mWARNING! Do not plug in the power cord until you have
completed all of the daily checks.

• Inspect for any visible damage to the chain, guide bar,
or motor housing.

• Inspect the oil port and guide bar rails and clean them to
remove any debris.

• Check the chain tension.

• Check the chain teeth for sharpness.

• Check the bar and chain oil level; fill with only new chain oil
specifically formulated for chain saws.

NOISES: If you notice anything unusual, such as a vibration or 
odd sound, shut the saw OFF immediately. Remove the power 
cord and check the saw for any damage.

If you cannot find the cause of the problem or are uncertain 
what to do, then have the saw inspected by an authorized 
Snow Joe® + Sun Joe® dealer or call the All Season Power 
customer service center at 1-866-225-9723 before using it.

mCAUTION!
• Remove the power cord and wait at least five minutes for

the saw to cool before servicing or storing your unit.

• If you drop the saw, carefully inspect it for damage. If the
guide bar is bent, the housing is cracked, the handle is
broken, or if you see any other condition that may affect
the saw’s operation, DO NOT USE the tool. Instead, have it
serviced at an authorized Snow Joe® + Sun Joe® dealer or
call the All Season Power customer service center at
1-866-225-9723.

Storage

• Ensure that the guide bar cover is in place when storing.

• Do not store the pole chain saw near chemicals,
such as fertilizers or other harsh solvents. Do not expose
the plastic parts of the unit to brake fluids, gasoline,
petroleum-based products, penetrating oils, or the like.
These products are often highly corrosive and may cause
permanent damage, weaken, or destroy the plastic parts of
your pole chain saw.

• When not in use, your electric pole chain saw should be
stored indoors in a dry and high or locked-up place, out of
the reach of children.

Support
If your Sun Joe® SWJ800E-GO electric pole chain saw requires 

service or maintenance, please call 1-866-225-9723 for 
assistance.

Model and Serial Numbers 
When contacting the company, reordering parts, or arranging 
service from an authorized dealer, you will need to provide the 
model and serial numbers, which can be found on the decal 
located on the housing of the unit. Copy these numbers into the 
space provided below.

Record the following numbers from the housing or handle of your 
new product:

Model #:

Serial #:

S  W   J   8    0   0   E —   G   O

Cleaning
Use only mild soap and a damp cloth to clean the pole chain 
saw. Never let any liquid get inside the motor housing and 
NEVER immerse any part of the saw housing in liquid.
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Accessories
mWARNING! ALWAYS use only authorized Snow Joe® + Sun Joe® replacement parts and accessories. NEVER use
replacement parts or accessories that are not intended for use with this saw. Contact All Season Power if you are unsure whether 
it is safe to use a particular replacement part or accessory with your saw. The use of any other attachment or accessory can be 
dangerous and could cause injury or mechanical damage.

NOTE: Accessories are subject to change without any obligation on the part of All Season Power to provide notice of such 
changes. Accessories can be ordered online at shopjoe.com or via phone by contacting the All Season Power customer service 
center at 1-866-225-9723.

Accessories Item Model

1
Bar and Chain Adjustment Tool SWJ802E-TOOL

2

8-inch (20.3 cm) guide bar SWJ-8BAR

4
8-Inch Replacement Semi-Chisel Chain SWJ-8CHAIN

5
Bar and chain oil

SWJ-OIL sold at shopjoe.com or 
you can purchase equivalent bar 
and chain oil sold at your local 
hardware store

7

Sun Joe® 24V IONMAX™ Cordless 

Chain Saw Sharpener
24V-CSSHRP-LTE

R

Chain Maintenance Table

33
3/8

inches mm

Drive Links Chain Pitch Chain Gauge File Diameter

inches mm inches mm

9.5 0.050 1.3 45/32

3

Drive sprocket and snap spring TBD

6 Chain tensioner screw TBD
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Troubleshooting
Troubleshooting Tips
Most difficulties are easy to fix. Consult the troubleshooting table for common problems and their solutions. If you continue to 
experience problems or need repairs beyond these minor adjustments, please call 1-866-225-9723 for assistance.

mWARNING! Always unplug the power cord before performing any adjustments, maintenance, or repairs to your pole
chain saw.

Troubleshooting Table

Problems Corrective Action

The saw motor fails to start

• Check that you installed the extension cord properly into the pole saw power cord

• Make sure that you fully depress and hold the safety lock button before squeezing

• The chain is too tight; re-tension.

The saw runs, but chain 

speed is low

• The chain tension is too tight; re-tension.

• The chain oil tank is empty; refill.

• The lubrication holes are plugged; clean them out.

Bar and chain running hot and 

smoking

• The chain tension is too tight; re-tension.

• The guide bar or chain is damaged; inspect and replace the damaged part.

The saw motor runs, but 

the chain is not turning

receptacle and that  you plugged the extension cord into a live 120V outlet.

the ON/OFF trigger switch.

Oil leaking / seeping from the 
      unit during storage

• It is normal for oil to seep from the saw when not in use. To prevent seepage, empty the
oil tank after each use.

• When storing for 3 months or longer, lightly lubricate the chain to prevent rust on
the chain and  bar sprocket.

Poor cutting performance / 

cut is not straight

• Sharpening is necessary when: sawdust looks like dust; cutting becomes more
difficult; the cut is not straight; or vibrations increase.

• Contact an authorized Snow Joe + Sun Joe dealer or call 1-866-225-9723 to have
the chain sharpened using the correct tools.

• Replace the chain when cutting edges decrease to 5 mm or less, or when there is
too much play between the links and rivets.

• Shut the saw OFF immediately. Remove the power cord and check the saw for any damage.
Unusual vibration or odd 

sounds during operation

Motor overheating

• If you cannot find the cause of the problem or are uncertain what to do, have the saw
inspected by an authorized Snow Joe + Sun Joe dealer or call 1-866-225-9723 before
using it.

• Keep the cooling air vents clean and free of sawdust and debris to avoid overheating

and damage to the motor.

Chain comes off 
the guide bar

• Re-tension the chain. A loose chain can jump off the guide rail.

• The chain must be snug but still rotatable by the multifunction tool without binding.

• Tighten the retaining nuts fully after tensioning.

Only a company specialist may be able to correct faults that cannot be rectified with the aid of this table. Please call the 
All Season Power customer service department at 1-866-225-9723.

• The chain tension is too tight; re-tension.

• The guide bar or chain is damaged; inspect and replace the damaged part.
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OUR CUSTOMER PROMISE + LIMITED WARRANTY

OUR WARRANTY:
All Season Power  warrants new, genuine, powered and non-powered Products to be free from defects in material or workmanship when 
used for ordinary household use for a period of two years from the date of purchase or delivery by the original, end-user purchaser when 
purchased from All Season Power or from one of All Season Power’s authorized sellers with proof of purchase. Because All Season Power 
is unable to control the quality of its Products sold by unauthorized sellers, unless otherwise prohibited by law, this Warranty does not 
cover Products purchased from unauthorized sellers. If you have any questions about how to buy from an authorized seller, chat with us at 
shopjoe.com/support or call us at 1-866-225-9723. If your Product does not work or there’s an issue with a specific part that is covered 
by the terms of this Warranty, All Season Power will elect to either (1) send you a free replacement part, (2) replace the Product with a 
new or comparable product (which may include a refurbished, like-new product) at no charge, or (3) repair the Product. How cool is that!

PRODUCT REGISTRATION: 
All Season Power strongly encourages you to register your Product. You can register online at shopjoe.com/register, by chatting with us at 
shopjoe.com/support or calling our Customer Service Department at 1-866-225-9723. Failure to register your Product will not diminish your 
warranty rights. However, registering your Product will allow All Season Power to better serve you with any of your customer service needs.

WHO CAN SEEK LIMITED WARRANTY COVERAGE: 
This Warranty is extended by All Season Power to the original purchaser and original owner of the Product.

WHAT IS NOT COVERED? 
This Warranty does not apply if the Product has been used commercially or for non-household or rental applications. This Warranty also 
does not apply if the Product was purchased from an unauthorized seller. This Warranty also does not cover cosmetic changes that do 
not affect performance. Wearing parts like belts, augers, chains and tines are not covered under this Warranty, and can be purchased at 
shopjoe.com or by calling 1-866-225-9723.

We encourage you to use CERTIFIED AUTHENTIC Snow Joe®, Sun Joe®, Aqua Joe® + Auto Joe® replacement parts + accessories. 
Damage caused by the use of any other parts + accessories on your Product will not be covered under the warranty. Genuine parts + 
accessories can be found and purchased here by entering the model number of your product.

ABOVE ALL ELSE, All Season Power, LLC (“All Season Power”) is dedicated to you, our customer. We strive to make your experience as 
pleasant as possible. Unfortunately, there are times when a Snow Joe®, Sun Joe®, Aqua Joe® or Auto Joe® product (“Product”) does not 
work or breaks under normal operating conditions. We think it’s important that you know what you can expect from us. That’s why we have 
a Limited Warranty (“Warranty”) for our Products.

When you register your powered or non-powered Product with All Season Power at shopjoe.com/register, you will receive an additional 
90 days of warranty coverage. In addition, you will have the option of purchasing extended warranty coverage beyond the standard 2-year 
manufacturer’s warranty. Choose from one, two, or three years of extended coverage through Extend, Inc. Additional charges apply. When 
you Go With Joe®, you’re not just buying an extended warranty; you’re buying total peace of mind to know that you can rely on our top-
notch tools, top-tier customer support, complete product coverage + no hassle return policy. Chat with us at shopjoe.com/support or call 
us at 1-866-225-9723 7 days a week 10AM-6PM EST. We’ve got you covered!

There are no warranties which extend beyond those stated herein.  ANY IMPLIED WARRANTIES THAT MAY BE APPLICABLE TO 
PRODUCTS, INCLUDING IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED 
IN DURATION TO THE DURATION OF THIS WARRANTY.  Some States do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so 
the above limitation may not apply to you.  

UNDER NO CIRCUMSTANCES SHALL WE BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES BASED 
UPON BREACH OF THIS LIMITED WARRANTY, BREACH OF CONTRACT OR STRICT LIABILITY.  Some States do not allow the exclusion 
or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you. This warranty gives you 
specific legal rights, and you may also have other rights which vary from State to State. This warranty supersedes those printed in product 
manuals.  

EN
R

R7_06022025
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Formulaire n° ASP-SWJ800E-GO-880E-M (CH)

MANUEL D'UTILISATION

R

Modèle SWJ800E-GO

SCIE À CHAÎNE SUR PERCHE ÉLECTRIQUE
8 PO | 6,5 AMPÈRES

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

MERCI POUR VOTRE ACHAT!

Le défaut d’enregistrer votre achat de produit ne diminuera pas vos droits de garantie. 
Pour plus d’informations, visitez shopjoe.com.

AMÉLIOREZ VOTRE COUVERTURE 
SUR SHOPJOE.COM/REGISTER

POUR UNE COUVERTURE TOTALE DE L’OUTIL 
JUSQU’À 3, 4 OU 5 ANS

Quand nous disons que nous soutenons notre produit, nous le pensons ! Maintenant, vous pouvez souffler, 
tondre, couper, scier ou vous occuper de toute autre tâche dans le jardin en toute confiance, en sachant 
que si votre outil présente un problème pendant la période de garantie, nous le résoudrons volontiers.

+GARANTIE
PROLONGÉE

DITES-LE À VOS AMIS
ET IDENTIFIEZ-NOUS!

Nous aimons connaître vos commentaires ! Partagez votre  
expérience en écrivant des commentaires et des avis sur  

shopjoe.com ou connectez-vous avec nous sur les réseaux sociaux!

VOTRE EXPÉRIENCE AVEC 
SNOW JOE VOUS 
A-T-ELLE FAIT
SOURIRE?

#GOWITHJOE

E Q

OU QUELQUE CHOSE 
NE VOUS A-T-IL PAS  
LAISSÉ ENTIEREMENT 
SATISFAIT ?

NOUS SOMMES 
DÉSOLÉS POUR CELA!
Notre équipe sympathique du service client est prête à vous 

aider avec tout problème que vous pourriez rencontrer.

@ SNOWJOECO

SHOPJOE.COM/REGISTER

APPELEZ-NOUSm 1-866-225-9723
Pour une réponse rapide
CLAVARDEZ AVEC NOUS 
SHOPJOE.COM/CHAT

22

Instructions originales.
© 2026 Fabriqué pour All Season Power LLC.
Snow Joe®, Sun Joe®, Aqua Joe® et Auto Joe® sont des marques 
déposées utilisées sous licence de Weather Brands LLC. 
New Castle, DE 19720
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R

Modèle SWJ800E-GO

SCIE À CHAÎNE SUR PERCHE ÉLECTRIQUE
8 PO | 6,5 AMPÈRES

m

m

m

m

notamment

périodiquement que les protecteurs sont correctement

spécialement conçu pour filtrer les particules
microscopiques est recommandée

fonctionnement de l’outil

7. Ne forcez pas l’outil Il effectuera le travail de manière
efficace et sécuritaire s’il est utilisé à la vitesse pour laquelle
il a été conçu

8.
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Ne transportez pas la
.

.

preuve de bon sens. N’utilisez pas la scie à chaîne sur perche
.

.

être installée sur le circuit ou la prise utilisé pour la scie à

sont disponibles et peuvent être utilisées pour cette mesure
de sécurité.

.

entraînera une chute de tension, une perte de puissance et
.

sens.

.

m m

Ne laissez aucune partie de la scie à chaîne électrique
sur perche entrer en contact avec l’eau pendant son

en marche.

.

.

.

.

N’abîmez pas le cordon. Ne tirez jamais la scie à chaîne
sur perche par son cordon et ne tirez pas brusquement
sur le cordon pour le débrancher. Maintenez le cordon à
l’écart de la chaleur, de l’huile et des arêtes vives.

Câble en série Cordon d'appareil

20.

21.

22.

23.

24
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Règles de sécurité 
spécifiques pour les scies à 
chaîne sur perche
mAVERTISSEMENT! DANGER DE CHOC ÉLECTRIQUE!

– Pour vous protéger contre l’électrocution, n’utilisez pas la
scie à chaîne sur perche à moins de 15 m (50 ft) de lignes
électriques aériennes. Le non-respect de cette consigne peut
entraîner des blessures graves.

Conseils d’utilisation pour les scies à 
chaîne sur perche
• Notez l’emplacement de la rallonge par rapport à l’outil.

Lorsque vous utilisez la scie à chaîne sur perche, faites
attention à ne pas trébucher sur le cordon.

• Maintenez toujours le cordon éloigné de la chaîne et de
l’opérateur.

• Tenez les enfants, les animaux et les spectateurs à une
distance de sécurité de la scie à chaîne sur perche et de la
rallonge.

• Seule la personne utilisant la scie à chaîne sur perche doit
se trouver dans la zone de travail.

• N’utilisez pas la scie à chaîne sur perche pour abattre des
arbres.

• Utilisez toujours deux mains pour manoeuvrer la scie à
chaîne sur perche. Tenez fermement le manche d’une main
sur la gâchette et l’autre main sur le poteau.

• Avant de démarrer la scie à chaîne sur perche, assurez-vous
que la chaîne n’est en contact avec aucun objet.

• Ne laissez pas la scie à chaîne sur perche entrer en contact
avec des objets mis à la terre tels que des tuyaux, des
clôtures ou des poteaux métalliques.

• Ne forcez pas la scie à chaîne sur perche pendant la coupe.
Appliquez une légère pression. Elle fonctionnera de manière
plus efficace et plus sûre si elle est utilisée à la vitesse pour
laquelle elle a été conçue.

• Faites preuve d’une extrême prudence lorsque vous coupez
une branche qui est sous tension. Lorsque la tension du bois
est libérée, la branche pourrait revenir brusquement et
frapper l'utilisateur, causant des blessures graves ou la mort.

• Ne transportez pas un appareil branché. Transportez la scie
à chaîne sur perche d'un endroit à un autre avec l'appareil
débranché. Pendant le transport, tenez la perche à son point
d'équilibre (près de l'extrémité de la scie), avec le guide et la
chaîne orientés vers l'arrière.

• Ne coupez pas de petites broussailles ni de jeunes arbres
avec la scie à chaîne sur perche. Les petites branches
peuvent se prendre dans la chaîne et être projetées vers
l'utilisateur, ce qui pourrait lui faire perdre l'équilibre.

• Gardez toutes les parties du corps à l'écart de la chaîne de
scie.

• Ne retirez pas le matériau coupé et ne tenez pas le matériau
à couper lorsque les lames sont en mouvement. Assurez-vous
que l'interrupteur est à l'arrêt lorsque vous dégagez du
matériau coincé. La chaîne de scie continue de bouger après
l'arrêt de l'interrupteur. Un moment d'inattention pendant
l'utilisation de la scie à perche à portée prolongée peut
entraîner des blessures corporelles graves.

• Transportez la scie à perche à portée prolongée par la
poignée, avec la chaîne arrêtée. Lors du transport ou de
l'entreposage de la scie à perche à portée prolongée,
installez toujours le couvercle du dispositif de chaîne. Une
manipulation appropriée de la scie à perche à portée
prolongée réduira les risques de blessures causées par la
chaîne.

• Tenez la scie à perche à portée prolongée uniquement par
les surfaces de prise isolées, car la chaîne peut entrer en
contact avec un fil caché ou son propre cordon. Une chaîne
entrant en contact avec un fil sous tension peut mettre sous
tension les pièces métalliques exposées de la scie à perche
à portée prolongée et donner un choc électrique à
l'utilisateur.

• Gardez le câble à l'écart de la zone de coupe. Pendant
l'utilisation, le câble peut être caché dans les arbustes et être
coupé accidentellement par la chaîne.

• N'utilisez pas la scie à perche à portée prolongée par
mauvais temps, surtout lorsqu'il y a un risque de foudre. Cela
réduit le risque d'être frappé par la foudre.

• Portez toujours une protection de la tête lorsque vous utilisez
la scie à perche à portée prolongée au-dessus de la tête. Les
débris qui tombent peuvent entraîner des blessures
corporelles graves.

• Pour réduire le risque d'électrocution, n'utilisez pas l'outil
près de lignes électriques aériennes ou souterraines. Le
contact avec des lignes électriques peut causer des
blessures graves ou un choc électrique mortel.

• Utilisez toujours l'élagueuse à portée prolongée avec les
deux mains. Maintenez une prise ferme à deux mains pour
assurer un contrôle approprié de l'outil.
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Précautions de coupe avec la scie à 
chaîne sur perche
• Ne vous tenez jamais directement sous la branche que vous

coupez. Placez-vous toujours à l'extérieur de la trajectoire
des débris qui tombent.

• Ne vous tenez jamais sur une échelle ou un autre support
instable pendant l'utilisation de la scie à chaîne sur perche.

• Gardez toutes les poignées et surfaces de prise propres,
sèches et exemptes d'huile et de graisse.

• Utilisez toujours les deux mains pour utiliser la scie à chaîne
sur perche. Maintenez une pression ferme et constante sur
la scie pendant la coupe, mais n'essayez pas de couper des
branches dont le diamètre est supérieur à la longueur du
guide.

• Gardez les autres personnes et les animaux de compagnie à
l'écart de l'extrémité de coupe de la scie à chaîne sur
perche et à une distance sécuritaire de l'aire de travail.

• N'utilisez pas la scie à chaîne sur perche près de câbles, de
lignes électriques ou de lignes téléphoniques. Maintenez
une distance minimale de 50 pi (15 m) de toutes les
lignes électriques.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

• Les dispositifs de sécurité contre le rebond de cette scie à
chaîne sur perche comprennent une chaîne à maillons
sautés et un guide à faible rebond. Ceux-ci réduiront, sans
toutefois éliminer complètement, les rebonds. Suivez les
précautions nécessaires indiquées dans ce manuel
d'utilisation afin d'éviter les rebonds.

• Utilisez toujours les deux mains pour utiliser la scie à
chaîne sur perche : une main tenant la gâchette et l'autre
tenant la perche. Utilisez une prise ferme. Les pouces et les
doigts doivent entourer la gâchette et la perche.

• Gardez tous les protecteurs en place sur la scie à chaîne
sur perche. Assurez-vous qu'ils sont en bon état de
fonctionnement.

• Ne vous penchez pas trop et ne tendez pas les bras au-
dessus de la hauteur des épaules.

• Gardez toujours un appui solide et un bon équilibre.

• N'essayez jamais de couper deux branches en même
temps. Coupez une seule branche à la fois.

• N'enfoncez pas le nez du guide et n'essayez pas de couper
en perçant le bois avec le nez du guide.

• Surveillez tout déplacement du bois ou toute autre force
pouvant pincer la chaîne.

• Faites preuve d'une extrême prudence lorsque vous
réintroduisez l'outil dans une coupe précédente.

• Utilisez la chaîne à faible rebond et le guide fournis avec
cette scie à chaîne sur perche. Utilisez uniquement des
pièces de rechange Snow Joe® + Sun Joe® authentiques
conçues spécifiquement pour cette scie à chaîne sur
perche.

• N'utilisez jamais une chaîne émoussée ou lâche. Gardez la
chaîne affûtée avec une tension appropriée.

Rebond

mAVERTISSEMENT! Un rebond peut se produire lorsque
le nez ou la pointe du guide touche un objet, ou lorsque le bois 
se referme et pince la chaîne de scie dans la coupe. 

ÉVITEZ DE METTRE LA POINTE DU GUIDE EN CONTACT 
AVEC TOUT OBJET.

Dans certains cas, lorsque la pointe entre en contact avec un 
objet, cela peut provoquer une réaction inverse rapide, projetant 
le guide vers le haut et vers l'arrière en direction de l'utilisateur. 
Le pincement de la chaîne de scie le long de la partie supérieure 
du guide peut également pousser rapidement le guide vers 
l'arrière en direction de l'utilisateur. L'une ou l'autre de ces 
réactions peut vous faire perdre le contrôle de la scie à chaîne 
sur perche, ce qui pourrait entraîner des blessures corporelles 
graves.
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Symboles de sécurité
Le tableau suivant illustre et décrit les symboles de sécurité pouvant apparaître sur ce produit. Lisez, comprenez et suivez 
toutes les instructions figurant sur la machine avant de tenter de l'assembler et de l'utiliser.

LIRE LE MANUEL 
D'UTILISATION – Lire, 
comprendre et suivre toutes 
les instructions du manuel de 
l'utilisateur avant de tenter 
l'assemblage et l'utilisation.

ALERTE DE SÉCURITÉ – 
Indique une précaution, un 
avertissement ou un danger.

Porter de l'équipement de 
protection individuelle, y 
compris des vêtements ajustés.

La pièce rotative continuera 
de fonctionner pendant 
plusieurs secondes après 
l'arrêt de la machine.

Double isolation.

AVERTISSEMENT! Ne pas 
exposer l'appareil à la pluie 
ni à des conditions humides.

ATTENTION! Éviter tout contact 
de la pointe du guide avec un 
objet. Le contact de la pointe 
peut faire déplacer 
soudainement le guide vers le 
haut et vers l'arrière, ce qui peut 
causer des blessures graves à 
l'utilisateur.

PORTER UNE PROTECTION DE LA 
TÊTE, DES YEUX ET DE L'OUÏE – 
Pour se protéger contre les 
blessures, porter une protection de 
la tête, des protecteurs auditifs et 
des lunettes de sécurité.

AVERTISSEMENT! RISQUE 
DE CHOC ÉLECTRIQUE – 
Rester à au moins 50 pi (15 m) 
des lignes électriques. Ne pas 
trop se pencher. Garder un 
bon appui et un bon équilibre 
en tout temps.

Garder les personnes 
présentes et les enfants à 
une distance sécuritaire.

ARRÊTER! Retirer 
immédiatement la fiche de la 
prise si le cordon est 
endommagé ou coupé.

Symboles SymbolesDescriptions Descriptions

DANGER! LAMES 
ROTATIVES – Garder les 
mains et les pieds à l'écart 
des ouvertures pendant que 
la scie fonctionne.

ARRÊTER! Retirer la fiche de la 
prise avant le nettoyage ou les 
vérifications d'entretien.

Porter des gants de protection 
et des chaussures 
antidérapantes lors de 
l'utilisation de la machine et de 
la manipulation des débris.

50 ft
(15 m)
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Connaître votre scie électrique à chaîne sur perche
Lisez attentivement le manuel du propriétaire et les consignes de sécurité avant d'utiliser la scie à chaîne sur perche. Comparez 
l'illustration ci-dessous avec la scie à chaîne sur perche afin de vous familiariser avec l'emplacement des diverses commandes et 
réglages. Conservez ce manuel pour consultation ultérieure.

23

26
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6 5 4 3

1 2

Données techniques
Tension nominale ...........................................................120V ∼ 60 Hz

Puissance.........................................................................................6,5 A

Longueur du guide/de la chaîne ..............................8 po (20,3 cm)

Manche télescopique  .................................................... .5,7 pi à 8 pi 
(1,73 m à 2,43 m)

Portée maximale au-dessus de la tête  ........................14 pi (4,3 m)

Épaisseur de coupe maximale .....................................7 po (18 cm)

Recommandée: 5,7 po (14,5 cm)

Capacité du réservoir d'huile...............................3,4 oz liq. (100 ml)

Dimensions du produit  ...........................94,5 po x 4,1 po x 5,1 po
(240 cm x 10,5 cm x 13 cm)

Poids net  ................................................................. . . . . . .6.6 lb (3 kg)

1. Poignée arrière

2. Interrupteur de sécurité

3. Crochet d'enroulement

4. Trou d'enroulement

5. Cordon d'alimentation avec fiche

6. Interrupteur marche/arrêt

7. Tube en mousse

8. Clé hexagonale 4 mm

9. Couvercle latéral

10. Guide-chaîne

11. Chaîne

12. Pignon

13. Voyant du niveau d'huile

14. Bouchon du réservoir d'huile

15. Pied d'appui

16. Écrous de retenue M8 x2

17. Évents d'aération

18. Barre de rallonge

19. Bouton de verrouillage

20. Poignée

21. Boulon de fixation

22. Vis du tendeur de chaîne

23. Goupille de réglage

24. Pignon d'entraînement

25. Protecteur du guide

26. Outil multifonction

Côté arrière

Structure interne (avec 
le couvercle latéral 
retiré)
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Déballage
Contenu de la boîte
• Poignée principale de la scie à chaîne

• Tête moteur de la scie à chaîne

• Chaîne de 8 po (20,3 cm)

• Guide-chaîne de 8 po (20,3 cm)

• Outil multifonction

• Protecteur du guide

• Manuel

1. Retirez soigneusement la scie à chaîne sur perche et
vérifiez que tous les articles ci-dessus sont fournis.

2. Inspectez soigneusement le produit pour vous assurer
qu'aucune rupture ni aucun dommage n'est survenu
pendant l'expédition. Si vous trouvez des pièces
endommagées ou manquantes, NE retournez PAS
l'appareil au magasin. Veuillez appeler le centre de service
à la clientèle All Season Power au 1-866-225-9723.

REMARQUE: Ne jetez pas la boîte d'expédition ni les
matériaux d'emballage avant d'être prêt à utiliser votre
nouvelle scie électrique à chaîne sur perche.
L'emballage est fait de matériaux recyclables. Éliminez
correctement ces matériaux conformément aux
règlements locaux.

IMPORTANT! L'équipement et les matériaux d'emballage ne sont 
pas des jouets. Ne laissez pas les enfants jouer avec les sacs en 
plastique, les feuilles ou les petites pièces. Ces articles peuvent 
être avalés et présenter un risque de suffocation!

Assemblage

mAVERTISSEMENT! Portez toujours des gants robustes
lorsque vous manipulez le guide et la chaîne. Montez le guide et 
la chaîne très soigneusement afin de ne pas compromettre la 
sécurité et l'efficacité de la machine. En cas de doute, 
communiquez avec un dépositaire Snow Joe® + Sun Joe® 
autorisé ou appelez le centre de service à la clientèle All Season 
Power au 1-866-225-9723.

mAVERTISSEMENT! Le déballage et l'assemblage doivent
être effectués sur une surface plane et stable, avec suffisamment 
d'espace pour déplacer la machine et son emballage.

mDANGER! Ne démarrez jamais le moteur avant d'avoir

installé le guide, la chaîne et le couvercle de chaîne. Sans toutes 
ces pièces en place, l'embrayage peut se détacher ou exploser, 
exposant l'utilisateur à des blessures potentiellement graves.

mAVERTISSEMENT! Pour éviter les blessures corporelles
graves, lisez et comprenez toutes les consignes de sécurité 
fournies.

mAVERTISSEMENT! Avant d'effectuer tout entretien,
assurez-vous que l'outil est débranché de l'alimentation. Le non-
respect de cet avertissement pourrait entraîner des blessures 
corporelles graves.

Installation/remplacement du 
guide-chaîne et de la chaîne
Outils et fournitures requis:

• Outil multifonction/tournevis (fourni)

• Gants de travail robustes

REMARQUE: Lors du remplacement du guide et de la chaîne, 
utilisez uniquement des pièces de rechange identiques. 
Assurez-vous que la scie à chaîne sur perche est débranchée 
de l'alimentation avant de procéder à l'installation.

Fig. 1
Outil multifonction

Couvercle latéral Écrous de retenue 

Fig. 2

1. Placez le produit sur une surface plane appropriée.

2. À l'aide de l'outil multifonction fourni, utilisez sa douille pour
tourner les écrous de retenue dans le sens antihoraire
jusqu'à ce qu'ils soient desserrés, puis retirez le couvercle
latéral (Fig. 1 et 2).

CONSEIL: Lors du remplacement de la chaîne, vous pouvez

replacer temporairement le couvercle latéral sur l'outil (sans

serrer complètement les écrous) afin de contenir la chaîne

et d'éviter tout contact accidentel.

Couvercle latéral

Écrous de retenue 
retirés
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3. Disposez la nouvelle chaîne de scie en boucle et
redressez toutes les torsions. LE CÔTÉ TRANCHANT
DES DENTS DOIT ÊTRE ORIENTÉ À L'OPPOSÉ DE
VOUS DANS LE SENS DE ROTATION DE LA CHAÎNE
INDIQUÉ SUR LE GUIDE-CHAÎNE

. Si les dents sont orientées 
vers l'arrière, retournez la boucle (Fig. 3).

Fig. 3
Bord tranchant affûté

Maillon d'entraînement 
de chaîne

4. En commençant par la pointe, insérez les maillons

Fig. 4

Fig. 5

Boucle

5. Alignez la chaîne et le guide-chaîne avec le pignon

Fig. 6

Trou de goupille de 
tension de chaîne 
(avec goupille de 
réglage).

Pignon 
d'entraînement 

Boulons de 
fixation

Guide-chaîne 

d'entraînement et les deux boulons de fixation. Placez la
chaîne autour du pignon d'entraînement, puis abaissez le
guide pour l'installer sur les boulons de fixation. Assurez-
vous que la goupille de réglage est insérée dans le trou de
goupille de tension de chaîne du guide-chaîne (Fig. 6).

6. Remettez le couvercle en place, alignez le trou A du
couvercle latéral puis les trous B et C, en vous assurant
que la goupille de réglage est solidement en place
(Fig. 7 et 8).

Fig. 7

Fig. 8

Trou A

Trou B

Trou C
Couvercle latéral

Couvercle latéral

Trou de goupille de 
tension de chaîne 
(avec goupille de 
réglage) 

d'entraînement de la chaîne dans la rainure du guide, en
laissant une boucle à l'arrière du guide. La chaîne restera
lâche jusqu'à ce qu'elle soit placée sur le pignon
(Fig. 4 et 5).

REMARQUE: Assurez-vous du sens de la chaîne
. Si la chaîne est montée à l'envers, la scie 

vibrera anormalement et ne coupera pas.

Rotation de 
la chaîne

Chaîne 
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7. Serrez légèrement les écrous de retenue dans le sens
horaire avec l'outil multifonction. Ne serrez pas
complètement les écrous, car la chaîne doit d'abord être
tendue (Fig. 9).

Fig. 9

Outil multifonction

Couvercle latéral Écrous de retenue 

8. Réglez la tension de la chaîne au besoin en ajustant la vis

Fig. 10
Vis du tendeur 
de chaîne

Tournevis

10. Si vous devez remplacer la chaîne, suivez les étapes des
Fig. 1 à Fig. 2 pour retirer le couvercle latéral. Retirez
l'ancien guide-chaîne et l'ancienne chaîne, puis répétez
les étapes de la Fig. 3 à la Fig. 10 pour installer une
nouvelle chaîne.

9. Serrez les écrous de retenue à l'aide de l'outil multifonction          

(Fig. 9).

REMARQUE: Si la chaîne est trop serrée, elle ne 
tournera pas. Desserrez légèrement les écrous de 
retenue et tournez la vis de tension d'un quart de tour 
dans le sens antihoraire. Soulevez la pointe du guide-
chaîne et resserrez les écrous de retenue. Assurez-vous 
que la chaîne peut être tournée avec l'outil multifonction 
sans coincer.

REMARQUE: Vérifiez la tension de la chaîne en 
soulevant le produit par sa chaîne avec une main. La 
tension correcte est obtenue lorsque la chaîne peut être 
soulevée d'environ 2 à 4 mm du guide (Fig. 11).

REMARQUE: Une chaîne neuve a tendance à s'étirer; 
vérifiez fréquemment la tension de la chaîne et ajustez-la 
au besoin.

REMARQUE: La tension de la chaîne ne peut pas être 
réglée lorsque les écrous de retenue sont serrés. Ils 
doivent d'abord être desserrés.

Fig. 11du tendeur de chaîne avec le tournevis fourni sur l'outil 
multifonction. Assurez-vous d'aligner la vis du tendeur de 
chaîne avec le trou de goupille (Fig. 10).

REMARQUE: La chaîne est correctement tendue lorsqu'il 
n'y a pas d'affaissement sous le guide-chaîne; la chaîne 
est bien ajustée, mais peut être tournée avec l'outil 
multifonction sans coincer. Pour plus d'information sur la 
tension de chaîne, consultez la section Entretien à partir 
de la page 37.

mAVERTISSEMENT! Débranchez le produit de
l'alimentation principale avant de régler la tension de la chaîne!

mAVERTISSEMENT! Les arêtes de coupe des gouges
sont tranchantes! Portez toujours des gants de protection lorsque 
vous manipulez la chaîne!

mAVERTISSEMENT! Maintenez toujours une tension de
chaîne appropriée! Une chaîne lâche augmente le risque de 
rebond! Une chaîne lâche peut sauter hors du rail de guidage! 
Cela pourrait blesser l'utilisateur et endommager la chaîne! Une 
chaîne lâche entraîne une usure rapide de la chaîne, du guide et 
du pignon! Une tension excessive surcharge et endommage le 
moteur; une tension insuffisante peut faire dérailler la chaîne. Une 
chaîne correctement tendue offre le meilleur rendement de coupe 
et une longévité maximale! La durée de vie de la chaîne dépend 
principalement d'une lubrification adéquate et d'une tension 
correcte!

2 à 4 mm
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Fig. 13

Clé hexagonale

1. Placez la poignée principale et l'ensemble tête moteur sur
une surface plane et stable, avec le couvercle latéral
orienté vers le haut.

2. À l'aide de la clé hexagonale fournie (retirée de la poignée
principale, illustrée à la Fig. 12), tournez la vis préinstallée
dans le sens antihoraire pour desserrer et retirer la vis et
son écrou. Conservez ces pièces dans un endroit sûr pour
une utilisation ultérieure (Fig. 13).

Assemblage
mAVERTISSEMENT! Assurez-vous que l'alimentation
a été coupée avant de commencer l'assemblage.

3. Desserrez le bouton de verrouillage en le tournant dans
le sens antihoraire, puis allongez la barre de rallonge
d'environ 15 cm (Fig. 14 et 15).

Fig. 14

Fig. 15

Fig. 16

Partie saillante
Rainure

4. Serrez le bouton de verrouillage en le tournant dans le sens
horaire et assurez-vous que la perche est bien fixée.

5. Insérez la barre de rallonge dans la tête moteur de la scie à
chaîne. La partie saillante de la barre de rallonge doit
s'aligner avec la rainure de la tête moteur pour pouvoir
s'insérer. Alignez ensuite les trous de la barre de rallonge et
de la tête moteur de la scie à chaîne (Fig. 16 et 17).

Fig. 17
Aligner les deux trous

Clé hexagonale

Fig. 12

Bouton de verrouillage
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6. Insérez la vis dans les trous de montage alignés de la barre
de rallonge et de la tête moteur, puis placez l'écrou sur
la vis. Utilisez la clé hexagonale pour tourner la vis
dans le sens horaire et la serrer complètement
(Fig. 18 et 19).

Fig. 18

Fig. 19

Vis et écrou

Clé hexagonale

7. Utilisez une clé hexagonale pour fixer les quatre écrous et
boulons préassemblés sur la tête moteur (Fig.20).

Fig. 20

Clé hexagonale

Quatre écrous et 
boulons préassemblés

REMARQUE: Avant d'utiliser la machine, ces vis doivent 
être serrées.

• Le démarrage, l'arrêt et le redémarrage répétés d'un
moteur électrique en quelques secondes peuvent générer
une grande quantité de chaleur et endommager le moteur.
Pour protéger la durée de vie de votre scie électrique à
chaîne sur perche, attendez toujours au moins cinq
secondes après l'arrêt avant de redémarrer la scie.

Fonctionnement
Démarrage et arrêt

mATTENTION!

mAVERTISSEMENT! Assurez-vous que la chaîne n'est en
contact avec aucun objet lorsque vous démarrez le moteur.

mAVERTISSEMENT! Gardez les mains à l'écart de la
chaîne. Gardez les mains sur les poignées. Ne vous penchez pas 
trop. Une prise bonne et ferme de l'outil avec les deux mains 
vous aidera à garder le contrôle. Lorsque vous utilisez la scie à 
chaîne sur perche, placez une main sur la poignée avant en 
mousse et l'autre main sur la poignée arrière, avec les pouces et 
les doigts entourant la perche et la poignée. Une prise ferme 
combinée à une position appropriée de la poignée contre votre 
corps vous aidera à garder le contrôle de la scie. Ne lâchez pas 
la scie à chaîne sur perche pendant qu'elle fonctionne.

mAVERTISSEMENT! N'utilisez pas la scie à chaîne sur
perche dans un arbre, sur une échelle ou sur un échafaudage. 
L'utilisation de l'outil dans de telles circonstances est 
extrêmement dangereuse.

• Avant de démarrer la scie, retirez le bouchon du
réservoir d'huile et ajoutez de l'huile pour guide et chaîne
jusqu'au haut du voyant de niveau d'huile (Fig. 21). Une
minute d'utilisation consommera environ 0,15 oz liq. (4
ml) d'huile. Placez la machine verticalement sur une
surface plane à l'aide de son pied d'appui, avec le
réservoir d'huile transparent orienté vers l'utilisateur pour
vérifier le niveau d'huile. Remplissez lorsque le niveau
d'huile descend au niveau minimum du réservoir
(Fig. 21).

REMARQUE: Votre scie électrique à chaîne sur perche 
est équipée d'une pompe à huile automatique pour la 
lubrification du guide et de la chaîne. Vous devez
ajouter de l'huile pour guide et chaîne, sinon votre scie à 
chaîne sur perche ne fonctionnera pas.

Fenêtre de 
niveau d’huile

Bouchon du réservoir
 d’huile

Niveau minimum
 d’huile 

Fig. 21
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mATTENTION! La chaîne continuera de tourner pendant
plusieurs secondes après l'arrêt de l'outil.

N'utilisez pas la scie à chaîne sur perche dans des conditions 
humides.

Faites preuve d'une extrême prudence lorsque vous coupez de 
petites broussailles, de jeunes arbres ou des branches sous 
tension, car les matériaux minces et tendus peuvent se prendre 
dans la scie et être projetés vers vous, vous faire perdre 
l'équilibre ou revenir brusquement.

N'utilisez pas la scie à chaîne sur perche pour couper des 
vignes ou de petits sous-bois.

mAVERTISSEMENT! Ne laissez pas la familiarité avec ce
type d'outil vous empêcher de prendre toutes les précautions 
nécessaires. Rappelez-vous qu'une fraction de seconde 
d'inattention suffit à infliger des blessures graves.

mAVERTISSEMENT! Ne coupez pas d'arbres près de fils
électriques.

mAVERTISSEMENT! Le défaut de lubrifier la chaîne
endommagera le guide et la chaîne. Utilisez uniquement une 
huile pour guide et chaîne de bonne qualité, conçue 
spécialement pour les scies à chaîne.

NOTE: Il est normal que de l'huile suinte de la scie lorsqu'elle 
n'est pas utilisée. Pour éviter les fuites, videz le réservoir d'huile 
après chaque utilisation. Lors de l'entreposage de l'appareil 
pendant une longue période (3 mois ou plus), assurez-vous que 
la chaîne est légèrement lubrifiée; cela empêchera la rouille
sur la chaîne et le pignon du guide.

mAVERTISSEMENT! Soyez conscient du cordon pendant
l'utilisation de la scie. Gardez le cordon à l'écart de la chaîne. 
Faites attention de ne pas trébucher sur la rallonge.

1. Avant chaque séance de coupe, effectuez la liste de
vérification quotidienne (voir p. 40).

2. Branchez la scie électrique à chaîne sur perche à une
prise 120 V fonctionnelle au moyen d'une rallonge
électrique extérieure robuste.

3. Faites une boucle avec le cordon d'alimentation et
poussez-la dans le trou d'enroulement de la poignée et
autour du crochet d'enroulement (Fig. 23), puis
branchez la rallonge au cordon de l'appareil.

4. Poussez l'interrupteur de sécurité vers l'avant avec votre
pouce droit, puis appuyez à fond sur l'interrupteur avec
votre index et maintenez-le dans cette position (Fig. 24).

5. Pour mettre l'outil à l'arrêt, relâchez l'interrupteur

Fig. 24 Poignée arrièreInterrupteur de sécurité

Interrupteur marche/arrêt

Fig. 23

marche/arrêt et l'interrupteur de sécurité (Fig. 24).

REMARQUE: N'appuyez pas sur l'interrupteur marche/arrêt
avant d'être prêt à effectuer une coupe.

Crochet 
d'enroulement

Trou 
d'enroulement 

mAVERTISSEMENT! Un rebond peut se produire
lorsque la chaîne en mouvement entre en contact avec un 
objet à la partie supérieure de la pointe du guide, ou lorsque 
le bois se referme et pince la chaîne dans la coupe (Fig. 22). 
Le contact avec la partie supérieure de la pointe du guide 
peut faire en sorte que la chaîne s'enfonce dans l'objet et 
arrête la chaîne pendant un instant. Il en résulte une réaction 
inverse extrêmement rapide, qui projette le guide vers le haut 
et vers l'arrière en direction de l'utilisateur. Si la chaîne est 
pincée le long de la partie supérieure du guide, le guide peut 
être projeté rapidement vers l'arrière en direction de 
l'utilisateur. L'une ou l'autre de ces réactions peut causer une 
perte de contrôle de la scie, ce qui peut faire perdre 
l'équilibre à l'utilisateur et entraîner des blessures graves. Ne 
vous fiez pas exclusivement aux dispositifs de sécurité 
intégrés à la scie. En tant qu'utilisateur, vous devez prendre 
plusieurs précautions afin que vos travaux de coupe soient 
exempts d'accident ou de blessure.

ZONE DE DANGER 
DE REBOND

Fig. 22

https://manualsfile.com


35

3. Allongez la perche à la longueur désirée (Fig. 26).

REMARQUE: Poussez les perches l'une vers l'autre pour
raccourcir la perche, ou éloignez-les l'une de l'autre pour
l'allonger. N'allongez la perche qu'à la longueur minimale
requise pour atteindre la branche à couper.

Fig. 26

4. Serrez le bouton de verrouillage en le tournant dans le
sens horaire (Fig. 27), et assurez-vous que la perche est
bien fixée.

Fig. 27

Bouton de verrouillage

mAVERTISSEMENT! Le défaut de verrouiller le bouton
de verrouillage selon les instructions pourrait entraîner des 
blessures corporelles. 

Réglage de la perche télescopique
1. Débranchez la scie de l'alimentation.

2. Desserrez le bouton de verrouillage en le tournant dans
le sens antihoraire (Fig. 25).

Fig. 25

Bouton de verrouillage

Conseils de coupe 
Position de coupe appropriée

• Équilibrez votre poids avec les deux pieds sur un sol solide.

• Votre corps doit toujours se trouver à gauche de la ligne de
chaîne.

• L'application de coupe la plus courante consiste à
positionner l'appareil à un angle de 60° ou moins, selon la
situation particulière (Fig. 28). À mesure que l'angle de
l'arbre de la scie à chaîne sur perche par rapport au sol
augmente, la difficulté d'effectuer la première coupe (depuis
le dessous de la branche) augmente.

Procédure de coupe de base
Cet appareil est conçu pour tailler de petites branches et des 
membres jusqu'à 7 po (18 cm) de diamètre, selon le type de 
bois. Exercez-vous à couper quelques petites branches en 
utilisant la technique suivante afin de prendre la « sensation » 
de l'utilisation de la scie avant de commencer une opération 
de sciage importante.

• Adoptez la position appropriée devant l'arbre avec la scie
à l'ARRÊT (Fig. 28).

• Appuyez sur la gâchette et laissez la chaîne accélérer
jusqu'à sa pleine vitesse avant d'entrer dans la coupe.

• Gardez la scie en marche pendant toute la durée de la
coupe; maintenez une vitesse constante.

• Laissez la chaîne couper pour vous; n'exercez qu'une
légère pression vers le bas. Si vous forcez la coupe, le
guide, la chaîne ou l'appareil peuvent être endommagés.

• POUSSÉE et TRACTION – Cette force de réaction est
toujours opposée au sens de déplacement de la chaîne
lorsqu'elle est en contact avec le bois. Ainsi, l'utilisateur
doit être prêt à contrôler la TRACTION lorsqu'il coupe
avec le bord inférieur du guide, et la POUSSÉE lorsqu'il
coupe avec le bord supérieur.

• N'exercez pas de pression sur la scie à la fin de la coupe.

Fig. 28

60º MAXIMUM

Barre de rallonge
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Élagage
L'élagage est le processus qui consiste à couper les 
branches d'un arbre vivant.
• Retirez les longues branches en plusieurs étapes.

• Coupez d'abord les branches inférieures pour laisser plus
d'espace aux branches supérieures pour tomber.

• Lors de l'élagage des arbres, il est important de ne pas
faire la coupe de finition près de la branche principale ou
du tronc avant d'avoir coupé la branche la plus éloignée.
Cela réduira le poids et empêchera l'écorce de se détacher
de la partie principale.

• Effectuez une coupe par dessous dans la branche sur 1/3
de son diamètre pour votre première coupe. Votre
deuxième coupe doit être faite par le dessus pour faire
tomber la branche (Fig. 29). Soyez prêt à équilibrer le poids
de la scie à chaîne sur perche lorsque la branche tombe.

• Effectuez maintenant votre coupe de finition depuis le
dessus de la branche, de façon lisse et nette contre la
partie principale, afin que l'écorce repousse pour sceller la
plaie.

• Relâchez la gâchette marche/arrêt dès que la coupe est
terminée. Le non-respect des procédures de coupe
appropriées entraînera le coincement du guide et de la
chaîne, qui deviendront pincés ou pris dans la branche.

Fig. 29

Charge

Deuxième
coupe

Première coupe 
1/3 du diamètre 

Coupe de 
finition

Ébranchage
L'ébranchage est le processus qui consiste à retirer les 
branches d'un arbre abattu.

• Vous devez couper les branches une à la fois. Retirez
souvent les branches coupées de l'aire de travail afin de
garder celle-ci propre et sécuritaire.

• Coupez les branches sous tension de bas en haut afin
d'éviter de coincer la scie à chaîne sur perche.

• Gardez l'arbre entre vous et la scie à chaîne sur perche
pendant l'ébranchage. Coupez depuis le côté de l'arbre
opposé à la branche que vous coupez.

Si la scie devient pincée ou coincée
1. Attendez que la lame s'arrête, attendez cinq minutes pour

que la scie refroidisse, débranchez le cordon d'alimentation
et portez des gants pour protéger vos mains des dents de
la chaîne.

2. Si vous pouvez atteindre la branche depuis le sol, soulevez-
la tout en tenant la scie. Cela devrait libérer le
« pincement » et dégager la scie.

3. Si la scie est toujours coincée, appelez un professionnel
pour obtenir de l'aide.

Réduire le rebond au minimum
Un rebond peut se produire lorsque la chaîne en mouvement 
entre en contact avec un objet à la partie supérieure de la 
pointe du guide, ou lorsque le bois se referme et pince la scie à 
chaîne sur perche dans la coupe. Le contact avec la partie 
supérieure de la pointe du guide peut faire en sorte que la 
chaîne s'enfonce dans l'objet et arrête la chaîne pendant un 
instant. Il en résulte une réaction inverse extrêmement rapide, 
qui projette le guide vers le haut et vers l'arrière en direction de 
l'utilisateur. Si la scie à chaîne sur perche est pincée le long de 
la partie supérieure du guide, le guide peut être projeté 
rapidement vers l'arrière en direction de l'utilisateur. L'une ou 
l'autre de ces réactions peut entraîner une perte de contrôle de 
la scie, ce qui peut causer des blessures graves. 

Ne vous fiez pas exclusivement aux dispositifs de sécurité 
intégrés à la scie. En tant qu'utilisateur d'une scie à chaîne sur 
perche, vous devez prendre plusieurs mesures pour que vos 
travaux de coupe soient exempts d'accident ou de blessure.

Prenez les précautions suivantes pour réduire le rebond:

• Avant de démarrer l'appareil, assurez-vous que la scie à
chaîne sur perche ne touche aucun objet.

• Tenez toujours fermement la perche et la poignée avec les
deux mains lorsque l'appareil fonctionne. Placez une main
sur la perche et l'autre main sur la poignée moulée, avec les
pouces et les doigts entourant la perche et la poignée. Une
prise ferme combinée à une position appropriée de la
poignée contre votre corps vous aidera à garder le contrôle
de la scie si un rebond se produit.

• Assurez-vous que la zone dans laquelle vous coupez est
exempte d'obstacles.

• Ne laissez pas la zone de danger de rebond du guide entrer
en contact avec une bille, une branche, une clôture ou tout
autre obstacle qui pourrait être heurté pendant l'utilisation de
la scie à chaîne sur perche.

• Coupez toujours avec l'appareil fonctionnant à pleine vitesse.
Appuyez complètement sur la gâchette marche/arrêt et
maintenez une vitesse de coupe constante.

• Portez des gants antidérapants pour une prise et une
protection maximales.

• Allongez la perche uniquement à la longueur requise pour
atteindre la branche à couper. N'allongez pas la poignée
arrière au-dessus de la hauteur de la taille.

https://manualsfile.com


37

Entretien
Veuillez communiquer avec un dépositaire Snow Joe® + Sun 
Joe® autorisé ou appeler le centre de service à la clientèle All 
Season Power au 1-866-225-9723 pour toutes les opérations 
d'entretien non prévues dans ce manuel. Toute opération 
effectuée dans un centre de service non autorisé ou par du 
personnel non qualifié annulera complètement la garantie.

mAVERTISSEMENT! Pour votre sécurité et celle des

autres:

• Un entretien adéquat est essentiel pour maintenir l'efficacité
et la sécurité d'origine de la machine au fil du temps.

• Gardez tous les écrous, boulons et vis serrés afin de vous
assurer que l'équipement est en bon état de fonctionnement
sécuritaire.

• N'utilisez jamais la machine avec des pièces usées ou
endommagées. Les pièces endommagées doivent être
remplacées et jamais réparées.

• Utilisez uniquement des pièces de rechange Snow Joe® +
Sun Joe® d'origine. Les pièces qui ne sont pas de la même
qualité peuvent gravement endommager l'équipement,
compromettre la sécurité et annuler la garantie.

mAVERTISSEMENT! Débranchez toujours le cordon
d'alimentation avant d'effectuer tout réglage, entretien ou 
réparation sur votre scie à chaîne sur perche.

• Utilisez des gants de protection lorsque vous manipulez
le guide et la chaîne.

• Gardez le guide enfermé dans son fourreau, sauf lorsque
vous travaillez directement sur le guide ou la chaîne.

• Ne jetez jamais des huiles ou d'autres matériaux
polluants dans des endroits non autorisés.

Refroidissement du moteur
Pour éviter la surchauffe et les dommages au moteur, gardez 
toujours les évents d'aération propres et exempts de sciure et 
de débris.

Tension de chaîne
Vérifiez la tension de la chaîne avant d'utiliser la scie lorsque la 
chaîne est froide. La tension correcte d'une chaîne froide est 
obtenue lorsqu'il n'y a aucun jeu sous le guide; la chaîne est 
bien ajustée, mais vous pouvez la faire tourner avec l'outil 
multifonction sans qu'elle coince. 

Pendant le fonctionnement normal de la scie, la température de 
la chaîne augmentera. Les maillons d'entraînement d'une 
chaîne chaude correctement tendue dépasseront d'environ 
0,050 po (1,25 mm) de la rainure du guide (Fig. 30). Soyez 
conscient qu'une chaîne tendue lorsqu'elle est chaude peut 
être trop serrée après refroidissement. Vérifiez la « tension à 
froid » avant la prochaine utilisation. La chaîne doit être 
retendue chaque fois que les méplats des maillons 
d'entraînement dépassent de la rainure du guide (Fig. 30).

REMARQUE: Une chaîne neuve a tendance à s'étirer. Vérifiez 
fréquemment la tension de la chaîne et retendez-la au 
besoin.

Écrous et vis
Vérifiez périodiquement que tous les écrous et vis sont bien 
serrés. Vérifiez que le bouton de verrouillage qui commande 
la perche télescopique est intact et en bon état de 
fonctionnement.

Fig. 30 Chaîne chaude correctement réglée

Environ 0,050 po (1,25 mm)

Méplats 
visibles ici  

Méplats non 
visibles ici 

Chaîne à retendre
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Affûtage de la chaîne

mAVERTISSEMENT! Pour vous assurer que la scie à

chaîne fonctionne de façon sécuritaire et efficace, il est essentiel 
que les composants de coupe soient bien affûtés. Il est 
fortement recommandé de remplacer la chaîne dès qu'elle perd 
sa capacité de couper proprement et en toute sécurité. Il est 
toutefois possible d'affûter la chaîne existante si l'affûtage est 
effectué avec soin. Tout travail sur la chaîne et le guide exige 
une expérience particulière et des outils spéciaux.

Pour des raisons de sécurité, nous vous recommandons de 
communiquer avec un dépositaire Snow Joe® + Sun Joe® 
autorisé ou d'appeler le centre de service à la
clientèle All Season Power au 1-866-225-9723

L'affûtage est nécessaire lorsque:

• La sciure ressemble à de la poussière;

• La coupe devient plus difficile;

• La coupe n'est pas droite;

• Les vibrations augmentent.

Un centre de service autorisé affûtera la chaîne à l'aide des 
bons outils afin d'assurer un enlèvement minimal de matériau et 
un affûtage uniforme de toutes les arêtes de coupe.

Si vous affûtez la chaîne vous-même, utilisez des limes 
spéciales à section ronde du bon diamètre selon le type de 
chaîne (voir le « Tableau d'entretien de la chaîne », p.41). Vous 

devez avoir une certaine habileté et expérience pour éviter 
d'endommager les arêtes de coupe.

Affûtez la chaîne comme suit (Fig. 31):

• Fixez fermement le guide, avec la chaîne montée, dans un
étau approprié.

• Tendez la chaîne si elle est lâche.

• Placez la lime dans le guide, puis insérez-la dans la dent à
un angle constant par rapport à l'arête de coupe.

• Affûtez en effectuant quelques mouvements vers l'avant et
répétez cette opération sur toutes les arêtes de coupe
orientées dans le même sens (droite ou gauche).

• Pour faire avancer la chaîne, utilisez un tournevis.

• Retournez le guide dans l'étau et répétez l'opération sur
toutes les autres arêtes de coupe.

• Vérifiez que la dent limiteuse de profondeur ne dépasse pas
l'outil d'inspection et limez toute partie saillante avec une
lime plate, en arrondissant les bords (Fig. 31).

• Après l'affûtage, retirez toutes les traces de limaille et de
poussière et lubrifiez la chaîne dans un bain d'huile.
Remplacez la chaîne lorsque:

– La longueur des arêtes de coupe diminue à 5 mm ou
moins;

– Il y a trop de jeu entre les maillons et les rivets.

Entretien du guide-chaîne
Lorsque le guide-chaîne montre des signes d'usure, retournez-le 
sur la scie afin de répartir l'usure et d'obtenir une durée de vie 
maximale du guide. L'effilage ou la formation de bavures sur les 
rails du guide est un processus normal d'usure du guide. Vous 
devez lisser ces défauts avec une lime dès qu'ils apparaissent.

Remplacez un guide présentant l'un des défauts suivants:

•  Usure à l'intérieur des rails du guide permettant
à la chaîne de se coucher de côté

•  Guide-chaîne plié

•  Rails fissurés ou brisés

•  Rails écartés

Retournez la scie, vérifiez le dessous du guide-chaîne et 
assurez-vous que les trous de lubrification et la rainure de la 
chaîne sont exempts d'impuretés.

Vous pouvez acheter des pièces de rechange pour votre scie 
électrique à chaîne sur perche Sun Joe® SWJ800E-GO en 
commandant en ligne à shopjoe.com ou, pour commander 
par téléphone, en communiquant avec le service à la clientèle 
All Season Power au 1-866-225-9723.

Fig. 31

Outil 
d'inspection

Dent limiteuse de 
profondeur

Arête de coupe

Dent limiteuse 
de profondeur 
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2. Retirez le pignon d'entraînement  (Fig. 35).

Fig. 35

Pignon de chaîne
Vérifiez régulièrement l'état du pignon et remplacez-le lorsque 
l'usure dépasse 0,5 mm (Fig. 32).

N'installez pas une chaîne neuve avec un pignon usé, ni 
inversement.

< 0,5 mm
Fig. 32

1. Suivez les étapes de la Fig. 1 à la Fig. 2 pour retirer le

Fig. 33

Pignon d'entraînement

Ressort de retenue

Fig. 34

Ressort de 
retenue retiré

couvercle latéral. Retirez l'ancien guide-chaîne et l'ancienne
chaîne, puis retirez le ressort de retenue à l'aide d'un outil
pointu ou d'autres outils appropriés (Fig. 33 et 34).
REMARQUE: Après avoir retiré l'anneau de retenue, il est
nécessaire de le conserver correctement pour une
utilisation ultérieure. Lorsque vous retirez l'anneau de
retenue, n'exercez pas une force excessive. Si vous le
faites, l'anneau de retenue sera fortement déformé.

Pignon d'entraînement

Pignon d'entraînement et
ressort de retenue retirés

3. Remplacez par le nouveau pignon, puis remettez le ressort
de retenue en place et utilisez une pince pointue ou
d'autres outils appropriés pour serrer doucement le ressort
de retenue afin de le fixer plus solidement.
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Liste de vérification 
quotidienne, nettoyage et 
entreposage
Liste de vérification quotidienne
Pour aider à maintenir votre scie électrique à chaîne sur 
perche à un rendement optimal, nous vous recommandons de 
remplir cette liste de vérification avant chaque séance de 
travail.

mAVERTISSEMENT! Ne branchez pas le cordon
d'alimentation avant d'avoir effectué toutes les vérifications 
quotidiennes.
• Inspectez la chaîne, le guide ou le boîtier du moteur pour

détecter tout dommage visible.

• Inspectez l'orifice d'huile et les rails du guide, puis nettoyez-
les pour enlever tout débris.

• Vérifiez la tension de la chaîne.

• Vérifiez l'affûtage des dents de la chaîne.

• Vérifiez le niveau d'huile du guide et de la chaîne;
remplissez uniquement avec de l'huile de chaîne neuve
spécialement formulée pour les scies à chaîne.

BRUITS: Si vous remarquez quoi que ce soit d'inhabituel, 
comme une vibration ou un bruit étrange, mettez 
immédiatement la scie à l'ARRÊT. Retirez le cordon 
d'alimentation et vérifiez si la scie est endommagée.

Si vous ne pouvez pas trouver la cause du problème ou si 
vous ne savez pas quoi faire, faites inspecter la scie par un 
dépositaire Snow Joe® + Sun Joe® autorisé ou appelez le 
centre de service à la clientèle All Season Power au 
1-866-225-9723 avant de l'utiliser.

mATTENTION!
• Retirez le cordon d'alimentation et attendez au moins cinq

minutes pour que la scie refroidisse avant d'effectuer
l'entretien ou l'entreposage de votre appareil.

• Si vous laissez tomber la scie, inspectez-la soigneusement
pour détecter tout dommage. Si le guide est plié, si le
boîtier est fissuré, si la poignée est cassée, ou si vous
voyez toute autre condition pouvant nuire au
fonctionnement de la scie, N'UTILISEZ PAS l'outil. Faites-le
plutôt réparer par un dépositaire Snow Joe® + Sun Joe®

autorisé ou appelez le centre de service à la clientèle All
Season Power au 1-866-225-9723.

Entreposage

• Assurez-vous que le protecteur du guide est en place lors
de l'entreposage.

• N'entreposez pas la scie à chaîne sur perche près de
produits chimiques, comme des engrais ou d'autres
solvants agressifs. N'exposez pas les pièces en plastique
de l'appareil aux liquides de frein, à l'essence, aux produits
à base de pétrole, aux huiles pénétrantes ou à des
produits similaires. Ces produits sont souvent très corrosifs
et peuvent causer des dommages permanents, affaiblir ou
détruire les pièces en plastique de votre scie à chaîne sur
perche.

• Lorsqu'elle n'est pas utilisée, votre scie électrique à chaîne
sur perche doit être entreposée à l'intérieur, dans un
endroit sec, élevé ou verrouillé, hors de la portée des

• enfants.

Soutien
Si votre scie électrique à chaîne sur perche Sun Joe® 
SWJ800E-GO nécessite un service ou un entretien, veuillez 
appeler le 1-866-225-9723 pour obtenir de l'aide.

Numéros de modèle et de 
série 
Lorsque vous communiquez avec l'entreprise, commandez des 
pièces de rechange ou organisez un service auprès d'un 
dépositaire autorisé, vous devrez fournir les numéros de 
modèle et de série, qui se trouvent sur l'autocollant situé sur le 
boîtier de l'appareil. Copiez ces numéros dans l'espace prévu 
ci-dessous.

No de série:

Inscrivez les numéros suivants figurant sur le boîtier ou la 
poignée de votre nouveau produit:

Modèle no:

S  W   J   8    0   0   E —   G   O

Nettoyage
Utilisez uniquement un savon doux et un chiffon humide 
pour nettoyer la scie à chaîne sur perche. Ne laissez jamais 
de liquide pénétrer dans le boîtier du moteur et
N'IMMERGEZ JAMAIS aucune partie du boîtier de la scie 
dans un liquide.
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Accessories
mAVERTISSEMENT! Utilisez TOUJOURS uniquement des pièces et accessoires de rechange Snow Joe

®
 + Sun Joe

®

autorisés. N'utilisez JAMAIS de pièces ou d'accessoires de rechange qui ne sont pas destinés à être utilisés avec cette scie. 
Communiquez avec All Season Power si vous n'êtes pas certain qu'une pièce ou un accessoire de rechange particulier puisse 
être utilisé en toute sécurité avec votre scie. L'utilisation de tout autre accessoire ou fixation peut être dangereuse et causer des 
blessures ou des dommages mécaniques.

Accessories Article Modèle

1
Outil de réglage du guide et de la chaîne SWJ802E-TOOL

2

Guide-chaîne de 8 po (20,3 cm) SWJ-8BAR

4
Chaîne de rechange semi-chisel de 8 po SWJ-8CHAIN

5
Huile pour guide et chaîne

SWJ-OIL vendue à shopjoe.com, 
ou vous pouvez acheter une 
huile équivalente pour guide et 
chaîne vendue dans votre 
quincaillerie locale

7

Affûteur de chaîne sans fil 

Sun Joe® 24V IONMAX™
24V-CSSHRP-LTE

R

REMARQUE: Les accessoires peuvent être modifiés sans que All Season Power soit tenue de fournir un avis de tels 
changements. Les accessoires peuvent être commandés en ligne à shopjoe.com ou par téléphone en communiquant avec le 
centre de service à la clientèle All Season Power au 1-866-225-9723.

Tableau d'entretien de la chaîne

33
3/8

po mm

Maillons d'entraînement Pas de chaîne Jauge de chaîne Diamètre de lime

po mm po mm

9.5 0.050 1.3 45/32

3

Pignon d'entraînement et ressort de retenue TBD

6 Vis du tendeur de chaîne TBD
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Dépannage
Conseils de dépannage
La plupart des difficultés sont faciles à corriger. Consultez le tableau de dépannage pour connaître les problèmes courants 
et leurs solutions. Si vous continuez à éprouver des problèmes ou si vous avez besoin de réparations allant au-delà de ces 
réglages mineurs, veuillez appeler le 1-866-225-9723 pour obtenir de l'aide.

mAVERTISSEMENT! Débranchez toujours le cordon d'alimentation avant d'effectuer tout réglage, entretien ou
réparation de votre scie à chaîne sur perche.

Tableau de dépannage

Problèmes Mesure Corrective

Le moteur de la scie ne 
démarre pas

• Vérifiez que vous avez installé correctement le câble d'extension dans le réceptacle du
câble d'alimentation de la tronçonneuse et que vous avez branché le câble d'extension
dans une prise 120V sous tension.

• Assurez-vous de pousser complètement et de maintenir le bouton de verrouillage
de sécurité avant de presser le commutateur ON/OFF.

• La chaîne est trop tendue ; re-tendre.

La scie fonctionne, mais 

la vitesse de la chaîne 

est faible

• La tension de la chaîne est trop forte ; re-tendre.

• Le réservoir d'huile de chaîne est vide ; recharger.

• Les trous de lubrification sont bouchés ; nettoyez-les.

Bar et chaîne en train de 

chauffer et de fumer

• La tension de la chaîne est trop forte ; re-tendre.

• La barre guide ou la chaîne est endommagée ; inspectez et remplacez la partie endommagée.

Le moteur de la scie 

fonctionne, mais la 

chaîne ne tourne pas

Huile qui fuit ou s'infiltrait de
      l'unité pendant le stockage

• Il est normal que de l'huile s'échappe de la scie lorsqu'elle n'est pas utilisée. Pour éviter
les fuites, videz le réservoir d'huile après chaque utilisation.

• Lors du stockage de 3 mois ou plus, lubrifiez légèrement la chaîne pour éviter la
rouille sur la chaîne et le pignon de barre.

Mauvaise performance de 

la coupe / la coupe n'est 

pas droite

• Affûter est nécessaire lorsque : la sciure ressemble à de la poudre; le coupe
devient plus difficile; le coup est non droit; ou les vibrations augmentent.

• Contactez un distributeur autorisé Snow Joe + Sun Joe ou appelez le
1-866-225-9723 pour faire affiler la chaîne avec les outils corrects.

• Remplacez la chaîne lorsque les bords à découper diminuent à 5 mm ou moins,
ou lorsque le jeu entre les maillons et les rivets est trop important.

Vibration inhabituelle ou 

sons étranges pendant  

le fonctionnement

Surchauffe du moteur

• Éteignez immédiatement la scie. Détachez le câble d'alimentation et vérifiez la scie pour
toute défaillance.

• Si vous ne trouvez pas la cause du problème ou si vous n'êtes pas sûr de ce à faire, faites
inspecter le sa par un revendeur autorisé Snow Joe + Sun Joe ou appelez le
1-866-225-9723 avant de l'utiliser.

• Gardez les orifices d'air de refroidissement propres et libres de sciure et de débris

pour éviter le surchauffage et les dommages au moteur.

La chaîne se 
détache de la 
barre guide

• Ré-tendre la chaîne. Une chaîne lâche peut sauter du rail guide.

• La chaîne doit être bien ajustée mais toujours tournable par l'outil multifonction sans s'emmêler.

• Serrer complètement les écrous de verrouillage après avoir appliqué la tension.

Seul un spécialiste de la société peut être en mesure de corriger les pannes qui ne peuvent pas être corrigées à l'aide de ce tableau. 
Veuillez appeler le service clientèle All Season Power au 1-866-225-9723.

• La tension de la chaîne est trop forte ; re-tendre.

• La barre guide ou la chaîne est endommagée ; inspectez et remplacez la partie endommagée.
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NOTRE GARANTIE :
All Season Power garantit que les produits neufs, authentiques, motorisés et non motorisés sont exempts de défauts de matériaux ou de 
fabrication dans le cadre d’un usage domestique ordinaire pendant une période de deux ans à compter de la date d’achat ou de livraison 
par l’acheteur initial, utilisateur final, lorsqu’ils ont été achetés auprès d’All Season Power ou de l’un des vendeurs agréés d’All Season 
Power, avec une preuve d’achat. Étant donné qu’All Season Power n’est pas en mesure de contrôler la qualité de ses produits vendus 
par des vendeurs non agréés, cette garantie ne couvre pas les produits achetés auprès de vendeurs non agréés, à moins que la loi ne 
l’interdise. Si vous avez des questions sur la façon d’acheter auprès d’un vendeur autorisé, discutez avec nous à shopjoe.com/support 
ou appelez-nous au 1-866-225-9723. Si votre produit ne fonctionne pas ou s’il y a un problème avec une pièce spécifique couverte par les 
termes de cette garantie, All Season Power choisira soit (1) de vous envoyer une pièce de rechange gratuite, (2) de remplacer le produit 
par un produit neuf ou comparable (qui peut inclure un produit remis à neuf, comme neuf) sans frais, ou (3) de réparer le produit. Comme 
c’est cool !

ENREGISTREMENT DU PRODUIT : 
All Season Power vous encourage vivement à enregistrer votre produit. Vous pouvez vous inscrire en ligne à shopjoe.com/register, en 
discutant avec nous à shopjoe.com/support ou en appelant notre service à la clientèle au 1-866-225-9723. Le fait de ne pas enregistrer 
votre produit ne diminuera pas vos droits à la garantie. Cependant, l’enregistrement de votre produit permettra à All Season Power de 
mieux répondre à vos besoins en matière de service à la clientèle.

QUI PEUT BÉNÉFICIER DE LA GARANTIE LIMITÉE : 
La présente garantie est accordée par All Season Power à l’acheteur initial et au propriétaire initial du produit.

QU’EST-CE QUI N’EST PAS COUVERT ? 
Cette garantie ne s’applique pas si le produit a été utilisé à des fins commerciales ou pour des applications non domestiques ou locatives. 
Cette garantie ne s’applique pas non plus si le produit a été acheté auprès d’un vendeur non autorisé. La présente garantie ne couvre 
pas non plus les modifications esthétiques qui n’affectent pas les performances. Les pièces d’usure comme les courroies, les tarières, les 
chaînes et les dents ne sont pas couvertes par la présente garantie et peuvent être achetées sur shopjoe.com ou en appelant le 1-866-
225-9723.

NOTRE PROMESSE AUX CLIENTS + GARANTIE LIMITÉE

PAR-DESSUS TOUT, All Season Power, LLC (« All Season Power ») vous est dédié, à vous, notre client. Nous nous efforçons de rendre 
votre expérience aussi agréable que possible. Malheureusement, il arrive qu’un produit Snow Joe®, Sun Joe®, Aqua Joe® ou Auto Joe® (« 
Produit ») ne fonctionne pas ou tombe en panne dans des conditions d’utilisation normales. Nous pensons qu’il est important que vous 
sachiez à quoi vous attendre de notre part. C’est pourquoi nous avons une Garantie Limitée (« Garantie ») pour nos Produits.

Nous vous encourageons à utiliser des pièces de rechange et des accessoires CERTIFIÉS AUTHENTIQUES Snow Joe®, Sun Joe®, Aqua 
Joe® + Auto Joe®. Les dommages causés par l’utilisation d’autres pièces et accessoires sur votre produit ne seront pas couverts par la 
garantie. Les pièces et accessoires authentiques peuvent être trouvés et achetés ici en entrant le numéro de modèle de votre produit. 
Lorsque vous enregistrez votre produit motorisé ou non motorisé auprès de All Season Power sur shopjoe.com/register, vous bénéficiez 
d’une couverture de garantie supplémentaire de 90 jours. De plus, vous aurez la possibilité d’acheter une extension de garantie au-
delà de la garantie standard de 2 ans du fabricant. Vous avez le choix entre une, deux ou trois années d’extension de garantie par 
l’intermédiaire d’Extend, Inc. Des frais supplémentaires s’appliquent. Lorsque vous choisissez Joe®, vous n’achetez pas seulement une 
garantie prolongée ; vous achetez une tranquillité d’esprit totale en sachant que vous pouvez compter sur nos outils de premier ordre, 
notre soutien à la clientèle de premier ordre, notre couverture complète des produits et notre politique de retour sans tracas. Clavardez 
avec nous à shopjoe.com/support ou appelez-nous au 1-866-225-9723 7 jours par semaine, de 10 h à 18 h (HNE). Nous sommes là 
pour vous aider !

Aucune garantie ne s’étend au-delà de celles énoncées dans le présent document.  TOUTE GARANTIE IMPLICITE APPLICABLE AUX 
PRODUITS, Y COMPRIS LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER, 
EST LIMITÉE À LA DURÉE DE LA PRÉSENTE GARANTIE.  Certains États n’autorisent pas la limitation de la durée d’une garantie implicite, 
de sorte que la limitation ci-dessus peut ne pas s’appliquer à vous.

NOUS NE SERONS EN AUCUN CAS RESPONSABLES DES DOMMAGES SPÉCIAUX, ACCESSOIRES OU INDIRECTS RÉSULTANT 
D’UNE VIOLATION DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE, D’UNE RUPTURE DE CONTRAT OU D’UNE RESPONSABILITÉ STRICTE. 
Certains États n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages accessoires ou indirects, de sorte que la limitation ou l’exclusion 
susmentionnée peut ne pas s’appliquer à vous. Cette garantie vous confère des droits légaux spécifiques et vous pouvez également 
bénéficier d’autres droits qui varient d’un État à l’autre. Cette garantie remplace celles qui sont imprimées dans les manuels des produits.

FR
R
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